δ --ἼΠΒ. 


“WD fut. WAY ro INTERPRET a dream, Gen. 
40:8, seqq. (In Chaldee, which is generally averse to 
sibilant letters, there is used in this sense We, which 
see. Ethiopic ¢N2:). Hence, pr. n. ANB, and— 


ὲ ne αὶ, interpretation, Gen. 40:5, 12; plur. 
en. 40:8. 


ΟἿ [Pathros], pr.n. of Upper Egypt, as 
used by the people themselves, which is sometimes 
distinguished from “)¥D, O°I¥D, which (see under 
those words) in a narrower sense designate Lower 
Egypt, Isa. 11:12; Jer. 44:15; Ezek. 29:14 (where 


Trade, the eighteenth Hebrew letter; as a numeral 


In the Arabic alphabet there are two letters which 
answer to the Hebrew ὃ, UP Zad or Sad, a sibilant 
letter, and P i.e. α or ¢ with a light sibilant sound; 


this latter sound is nearly approached by J ¢ pro- 
nounced from the bottom of the palate near the throat, 
which might be called cerebral, as it is by the Sanscrit 
grammarians. On this account the significations of 
some of the Hebrew roots differ, according to whether 
they are written in Arab. with the letter 5 or ὁ (see 

¥); but, however, it commoniy happens that such 
roots are of the same origin, and are in themselves 


closely connected together; compare VW yy and 
Ge 
yor y¥3 meet and a: 


(a) ©, which in Aramean is commonly put for the 
Hebrew ¥; compare in the Hebrew language itself 
the roots 1¥) and 62, ἽΠΥ and Wb, Y2¥ and Y3b. 
—(b) more rarely Ἢ; comp. 33% and 337: }P¥ Arab. 
eye .—(c) the sibilants }, ν, D; compare γῆν, ὗν; ; 
YNJ, ON2.—(d) Y, as to this interchange, see p. DXCVIII, 
A, and (but it can be 
proved by not a few examples) which this letter 
has with the palatals; however this be explained, it 
is perhaps similar to the propensity in Sanscrit for 
the gutturals (£, g) to change into the palatals (tsh, 


dsh). 


The cognate letters are— 


καγχάζω, ΓΝ and 
No. II. 1. q. 


Instances are POY, 
- to descend, to bow down; δον 
Obs 


ba; whence ὍΝ ig. 5154, and 9>¥ No. IIL. to tinkle 


‘getten, fallen), Hale a rattle (Gdelle), TY ig. 21; 
338 and Μὴ} to be bowed down; 12} and 72) to creak 


DUXCVIII 


NYT 

Pathros is called the native land of the Egyptians) 
I:ze. 30:14. LXX. give it well Παθούρης, i. 6. Egypt. 
ΓΠΑΘΟΊΡΗΟ southern region. By the modern Copts 
the same country is called tsAPHC southern region. 
Gent. n. plur. D°OINB Genesis 10:14; see Jablonski 
Opuscc. ed. te Water i. p.198; J.D. Michaélis Spi- 
cileg. Geogr. i. p. 271—74. 


DUMB see 18. 
ND TO BREAK [“ to part in pieces” |, ny 


and Ath. id.), Lev. 2:6. Hence the nouns ne, 
compare also np. 


¥ 


ΟΝ κάνθαρος, cantharus =canalis); WY Ath. ys 
to incline (a vessel), to pour out, M23 prob. i. 4. 

to be prosperous; καὶ and 13? to heap up, to make 
a heap, hence to bury, ete. 

ΓΝ £. (with Tzere impure) excrements, filth, 
dung, Eze. 4:12; Deut. 23:14; for O8¥, from the 
root X¥° to go out, for to be cast out (éxxopevopar, 
Mark 7:19); compare ΠΕΣ Ὁ No. 2; Nb¥ and TRY. 


NS an unused | root; ered bs, to be thia, 


slender; Med. Ye Me, au es it denotes the 
wild prickly lotus, which often forms the lair of wild 
beasts in the desert; Arab. ,y./|; see Schult. on 
Job, p.1159. Hence— ἥ 


roxy m., Job 40:21, 22; rendered by Abual- 
walid, Schultens, and others, the wild lotuses. But 
others regard O'P8¥ as being used, in the Aramman 
manner, for Ὁ ΟΝ shades, i.e. shady trees; like ἜΣ Ὁ 
Aram. J8, DD! Aram. D8); compare Hebr. BRP No. 
11. So Vulg., Syr., Aben Ezra. 


{N43 ¥ an unused and uncertain root. Arab. | ΠΗ 
is to abound with sheep and goats; but this i is 8 
denom. 

NY for ΝΥ; as Psa. 144:13 a°nd; comm. (see 
note) a collect. noun, flocks, small cattle, i.e. sheep 

σὲ SB- 

and goats (So Arab. ys Wyse is wool-producing 
cattle, opp. to goats; but de! ὡὐμϑὶ denotes, how- 
ever, the wild eee For epeeP and goats = jN¥ they 


commonly use ; Syr. fy > id.), Gen. 4:2; 96:14; 
29:2; aie eee Opp. to δῇ herds, which 


NIY—DNY 


see, Gen. 27:9; Levit.1:10; 22:21 (compare 19); 
rarely used only of sheep, 1 Sam. 25:2. To this 
collective (which is also used with numerals) cor- 
responds the noun of unity ΠΡ a sheep, or goat. 
Exod. 21:37, ‘if any one steal a sheep (7), he shall 
restore four sheep” (IX¥ YON); Eze. 45:15. 

Note. As to gender, it is joined with a masc., 
where it means rams and he-goats. Gen. 30:39, 
yeNT YOM) “and the rams (and he-goats) rutted;” 
with a fem., where it means ewes and she-goats; 
ibid., IN¥D [TORI “and the sheep brought forth;” 
but, Gen. 31:10, it is joined, like epicéne nouns, with 
ἃ masc., although it means ewes. 


JOINS (“ place of flocks”), [Zaanan], pr. n. of 
a town in the tribe of Judah, Mic. 1:11; perhaps 1. α. 
12¥ Josh. 15:37. 


D°NENY m. plur. constr. ἘΝ Isa. 48:19; with 
suff. ORYNY Isaiah 61:9 (from the root X¥})—(1) 
things which spring up, coming forth from the 
earth, Isa. 42:5; Job 31:8. 

(2) metaph. descendants, children, Isa. 22:24; 
61:9; 65:23; Job 5:25; 21:8; 27:14. Fully 
WYO RYNY those that spring forth from thy 
bowels, Isa. 48:19. 


J¥ m—(1) a litter, such as one is carried in 
gently and comfortably; like the Germ. @infte, from 
the adj. fanft (see the root 333.) Pl. D'D¥ Isa. 66:20. 
LXX. Aaprhvn. Numbers 7:3, 3¥°N23Y “ litter- 
wagons;” 1. 6. like litters, commodious like litters. 
LXA. ἅμαξαι λαμπηνικαί. 


Ss. 

(2) a species of lizard (Arab. Vs), 80 called 
fsom its slow motion, see the root, Lev. 11:29. Bo- 
chart, Hieroz., i. p. 1044— 63. 


ἃς as TO GO FORTH, as a soldier, to war, followed 
by 2 against any one, ΝᾺ. 31:7; Isa. 29:7, 8; 31:4; 
Zec. 14:12; absol., Num. 31:42. (Of wider use is 


the Arabic \., to come or go forth, as a star, a 
tooth, as a soldier against an enemy. Comp. Π3}.). 
It is applied to the sacred service, i.e. the ministry 
ef the priests in the temple, Nu. 4:23; 8:24; 1 Sam. 
2:32. 

Hipnit, to causé to go forth, to muster soldiers, 
2 Ki. 25:19; Jer. §2:25. Hence— 


NI¥ const. 83¥ plur. ΟΣ m. (but twice how- 
ever, with a fem. verb, Isa. 40:2; Dan. 8:12). 

(1) army, host, στρατός (pr. going forth to war), 
a da. 8:13; 10:7, and frequently. δ ἢ WY leader of 


ay army, Gen. 91:32. N3¥0 WX soldiers, Num. 


DCXCIX 


Na¥—"WD 


31:53: ἐδ NFP Treut. 24:5. πον δ Num. 
31:27, 28; and what is of far more frequent occur- 
rence X2¥ ἐδ Nu. 1:3, seqq., to go out to the host, 
i.e. to make war. Often also used of the (sacred) 
host of the Levites, Nu. 4:23, 35, 39, 42. 

Specially —(a) DIDI ΝΟΥ the host of heaven is 
applied —(a) to the host of angels that stand round the 
throne of God (στρατιὰ οὐράνιος, Luc. 2:13), 1 Ki. 22: 
19; 2 Ch.18:18; Ps.148:2; comp. ἘΚ Ps.103:21; 
and * 83¥ W& Josh. §:14,15; used of Jehovah him- 
self [manifested in the person of the Son ].— (3) used 
of the sun, moon, and stars (δυνάμεις τῶν οὐρανῶν, 
Matth. 24:29), Isaiah 34:4; 40.96; 45:12; Jerem. 
33:22; Dan. 8:10; often used when the worship of 
the stars is mentioned, Deut. 4:19; 17:3; 2 Kings 
17:16; 21:3, δ; Zeph. 1:5; it is sometimes so used 
that a special mention precedes of the sun and moon 
(Deut. 17:3; Jer. 8:2), and even of the stars (Deut. 
4:19; Dan. 8:10); and this word is added as being 
more general, and comprehending all the heavenly 
bodies, as it were all the deities [?] of heaven (Dan. 
4:32); compare Job 38:7 (where angels and stars 
are mentioned together); and Isa. 24:21 (where the 
host of heaven, DIVO] NXZ¥, is in opposition to the 
kings of the earth). Once rather more boldly 83¥ 
(by zeugma) is applied also to the imhabitants of the 
earth, or rather to whatever fills the earth (elsewhere 
YW Nl), the plants even being included. Genesis 
4:1, DND¥"2) PINT) OMYD 42", which, with the 
zeugma resolved, is thus explained in Neh.g:6, ney 
oy "WNID] PINT OND¥™291; compare Ex. 20:11, 
D2 WN?) ... PINT) OM WD. Hence Jehovah is very 
often called — 

(b) MINDY OK Ps, 80:15; MWY ‘Po nym Jer. 
5:14; 15:16; 38:17; 44:7; MINZ¥ ON Tj Ps. 
59:6; 80:5; and MXgy AM “Jehovah (God) of the 
heavenly hosts” (a construction which I have 
noticed on Isaiah 1:9); this appellation of the most 
high God, is very frequent in the prophetical books, 
especially in Isaiah, Jeremiah, Zechariah, Malachi; 
never found in the Pentateuch [nor in Joshua] nor 
Judges [nor in Ezekiel, Job, or Solomon]. As to 
the meaning of the phrase, compare Josh. 5:14, 15; 
although the Hebrew writers seem sometimes to 
have regarded God as the leader and patron of the 
host of Israel [as of course he was], see 1 Sa.17:45; 
compare 8 Sam. 5:24. In the later booke of the Old 
Test. God is called, in the same sense DYD) ‘TON, 
wey ADE: see Ὁ ΟΡ. LXX. commonly παντοκμάτωρ. 

(2) warfare, almost always figuratively used of a 
wretched and miserable condition, Job 7:1; 10:17; 
14:14; Isa. 40:2; Dan. 10:1, “ and the edict is true 


7 


prs -NI¥ 


δ.) S23 ¥) and (belungs to, a long warfare,” to many 
calamities to be endured. 


ΝῺΝ Ch. fut. ΕΞ Υλ ΤῸ WILL, TO WISH, TO BE 
WILLING, to desire, prop. to be inclined, prone, 
see 13¥ No. 3, Dan. 4:14, 22, 29; 5:19, 21. (Syr. 
idem.) 

Derivative, 13¥. 


ΝΥ and mindy pl. from *3¥ a gazelle. 


ΟΝ ΩΝ (“gazelles"=O'N2¥, or “hyenas”= 
OYI¥), [Zeboim], Hos. 11:8, and D'2¥, ON3¥ Gen. 
10:19; 14:2; Deut. 29:22, pr.n. of a town in the 
vale of Siddim, destroyed with Sodom and Gomorrah, 
and covered with the Dead Sea. 


aa not used in Kal, cogn. to 39--- 1) To Go 


SLOWLY. 
o- 


(2) to flow, Arab. __.4 to flow, to drop, as water, 
eo = 


0 to pour, to pour out, to pour upon. To this 
root I refer— 
Hopwat 3¥3 (formed in the Chaldee manner), in 
a place which interpreters have vainly tortured, Nah. 
2:8, where I thus join the words 3¥7) 2102 93°79 
“the palace is dissolved, and made to flow down.” 
Derivatives, 2$, and— 


maa with the art.739%3 (“walking slowly”), 
[Zobebak], pr. ἃ. f. 1 Ch. 4:8. 


ΓΝ (ἡ i,q. Hebr. δ ΤΟ Go FORTH to battle, 
to wage war, Isa. 29:7, ΤᾺΣ i.q. Oy D’NDY “ those 
who make war with her.” ‘ 

(2) to come forth, as a star, i.g. Arab. Lye ἐὺ 
come forth, to go owt; hence to shine, to be bright, 
whence *3¥ splendour, glory. 

(3) to project, to de prominent (Arab. Lp Conj. 
I. and (5 Conj. II. to impend over any thing); hence 
to swell (used of the belly), Num. §:27, and, figu- 
ratively — 


(4) to be inclined, to will, compare YB) and 7¥3, |. 


(Arab. Li, id., Ch. and Syr. 82%, ἘΝ which see.) 

Hipuit, causat. of No. 3, to cause to swell, Num. 
6:22. Hence— 

ray ἢ ΠΔῪ adj. swelling, Num. 5:21. 

Δ Ch.—(1) prop. will, desire (from the root 
R33); also— 

(2) athing, matter, 


Syr. a, Dan. 6:18, com- 
pare 190 No. 4. 


DCC 


Ya¥—Nas 


ΩΝ m. ax. λεγόμ. Jer. 12:¢ hyena, i. q. Arab. 
gS v- 
Eo LXX. ὕαινα. Others take it generally asu 
rapacious animal, compare Talmud, OwiIy¥, Arab: 
ge rapacious animals. See Bochart, Hieroz. part 


i. p. 829. Root Ya¥ No. IL 


2S fut. ὈΞΎ" τὸ REACH OUT TO; only cae 
found, Ruth 2:14. Arab. δ, to grasp, to snatch. 


“ΔΚ m., in pauge °2¥ (from the root 13¥ No.9). 

(1) splendour, glory, Isa. 4:2; 24:16; 28:1,4, 
δ. madop ΔΚ the glory of kingdoms, used of Ba- 
bylonia, Isa.13:19. 3 (OS the glorious, or besu- 
tiful land, Dan. 11:16, 41; and simply °2¥ 8:9 (and 
very often in the rabbins), of the land of Israel, com 
pare Eze. 20:6, 15; 26:20; Jerem. 3:19; and Dan 
11:45, VIP "ΔΚ 1“ the mountain of holy beauty,” 
used of Mount Zion. . 

(2) agazelle, so called from the beauty of it 


form (Arab. , οὐδ, Aram. §}3D), 1 Ki. §:3; [δ8. 18: 
14; Prov.6:5. See Bochart, Hieroz. t. 1. p. 924, 
seq.; 895, seq.; and the note of Rosenm. t. il. p. 304, 
ed. Lips. The Hebrews. like the Arabs, so much 
admired the beauty of the gazelle, that they com- 
pared to them whatever is handsome and beautiful 
(Cant. 2:9; 4:5; 7:4, comp. Prov. 5:19), and even 
swore by them, as Cant. 2:7; 3:5, “1 adjure you, 0 
ye daughters of Jerusalem, by the gazelles, by tha 
hinds of the field,” compare Arab. ς᾽. ¥ “nay, by 
the gazelles! (do not so and so), like the Germ. 
bey Leibe nicht. Pl. O'2¥, ONDY 2 Sam. 2:18; CRP} 
1 Ch. 12:8; and ΓΝ Cant. 2:7; 3:5. 


NAY (a female gazelle”), [Zibia], pr. nm. 
1 Ch. 8:9 [“ apparently of a woman” Thes.]. 

ΓΝ f. of the noun δ΄, a female gazelle, Cant. 
4:53 7:4. 

ΓΝ (“afemale gazelle”), [Zibiah], pr. & 
of the mother of king Joash, 2 Ki. 12:2; 3 Chroa 
24:1. 

DAY see OO. 


Ι. YOY i. 4 gw TO DIP IX, TO IMMERSE, lence 
to dye, to tinge (cogn. to 930, which see); whence 
Y2I¥ something dyed, and Y3¥N a finger, espeersDy 
the forefinger, so called from being dipped mt 

| 3 


Φ-.- 
things, although the Arab. ee! is written with ξ 


ΡΣ 


IL YAS ig. 1... TORAVEN 88 8 wild beast : 

Ss or 

whence Yi3¥ a ravenous beast, hyena, Arab. - 
re 


and 8 lion; elas ravenous animals. 


ΔΝ Ch. to dipinto. Past, id. Dan. 4:23. 

ITHPAEL YD} to be wet, motstened, Dan. 4:12, 
£0, 30; 5:21. In Targ. often for to dye, to tinge, 
like the Syr. and Arab. : 


YI¥ m. something dyed, a versicoloured 
garment, Jud. 5:30. 


ya (Ch. “versicolour”), [Ztbeon], pr. n. 
a son of Seir, a chief of the Horites, Gen. 36:2, 20, 
24, 29. 
ΟἿΌΝ (“ hywnas”), (Zeboim], pr. n. ofa valley 
with a town of the same name in the tribe of Ben- 
jamin, 1 Sa. 13:18; Neh. 11:34. 


“VaS fut. ἼΥ" Τὸ HEAP UP, TO STORE UP, as 
corn, Gen. 41:35; treasures, Job 27:16; a mound, 
Hab. 1:10. (Ch. 12}¥and Arab. a id. Kindred 
is 13%, whence 3 which see.) Hence— 


ὈΞΎ m. pl. heaps, 2 Ki. 10:8. 
FIA an unused root, Chald. to bind together, | 


whence — 


ΓΝ or NAY only in pl. ONY a handful, once 
found Ruth 9:16. 


“TS m. with suff. 7Y, pl. D’- (from the root TT¥ 
which see). 

(1) a side, Deut. 31:26; 2 Samuel 2: :16, and fre- 
quently; specially apparently used of the left side, 
1 Sa. 20:25; Psalm 91:7 (opp. to ["?). ‘T¥O at the 
side of any thing, Deut. 31:26; Joshua 12:9; T¥ -¥ 
at the side, i. e.on the arms where children are car- 
ried, Isa.60:4; 66:12. With 7 parag. 77¥ on the 
side, 1 Sa. 20:20. | 
* (2) an adversary, Jud. 2:3. 


ὝΝ Ch. ig. Heb. No.1, side. ‘I$0 on the side, 
or part of, Dan. 6: 5. 1¥? at or against the part of, 
Vulg. contra, Dan. 7:25. 


NTS Ch. purpose,design. Daniel 3:14, 8T¥0 

“ (is it aon of design?” Compare the Heb. TTY, 
πρν, 

Ge 

“TTS Arabic ie and διὸ TO TURN ONESELF 

from any one, to turn to him the side, not the face, 

hence Conj. Ili. to oppose oneself to any one, to 


DCCI 


pris δῶν 
be adverse tohim. Hence Ὑ side, alec adversary, 


and— 


TH 


τ 


or ΣΤῊΝ (“a mou: tain,” pr. “ the side 


of a mountain,” Arab. ὩΣ [Zedad], pr.n. οἶα. 
town on the northern frontier of Palestine, Number 
34:8; Eze. 47:15. 


ΤῚΝ [see below] (kindred to the verb 3X), τὸ 
LIE IN WAIT for any one, followed by an acc. Ex. 21: 
13; followed by UB} to lie in wait for life, 1Sa.24:12. 

Derivatives, Ty, Ch. ΠῚ. 

NIPHAL, according to the Chaldee and Syriac use, 
to be desolated (perhaps prop. to be taken by 
lying in wait), Zeph. 3:6. 

(In Thes.— 


a 0 MTS —(1) TO CUT DOWN, ΤῸ ΜΟΥ͂, whence 
the name of the letter ¥. Hence — 

(2) to lay waste a country or city; so Ch. etc.” 

‘CNrpHAL, fo be laid waste, used of vities, Zeph 
3:6. Parall. 32/2. Jerome, desolate sunt.” 


‘CT. Mm TS—(1) prop. TO FIX THE EYES on any 
thing. So Syr.” Hence— 

“(2) to fiz the mind on anything, to search Joe, 
followed by an acc. 1 Sa. 24:12. Absol. Εχ. 21:13." 


TT TS see TTY. 

pry (“just”); [Zadok], pr. name, m.—(1) the 
father-in-law of kmg Uzziah, 2 Ki. 15:33; 2 Chron. 
27:1.—(2) 2 Sa. 8:17; 15:24.—(g) 1 Chr. §:38.— 
(4) Neh. 3:4; 10:22.—(5) Neh. 3:29; 13:13.— 
(6) Neh. 11:11. 

ΓΝ f. lying in wait, deliberate purpose, Nu. 
35:20, 22; from the root ΠΣ, 


Ὁ, with the art. DIST (“sides”), [Ziddim). 
pr. n. of a town in the tribe of Naphtali, Josh. 19:35. 


(18 adj. —(1) just, righteous (gered), used οἱ 

a judge or king, who maintains the right and dis- 
penses justice, 2 Sa. 23:3; hence used very often οὗ 
God as being a just judge, Deu. 32:4; Job 34:17; 
Jer. 12:1; Psa. 12:7; 119:137; both in punishing, 
2 Ch. ΠΥ Ezr. 9:15; Lam.1:18; Dan. 9:14; and 
in rewarding, Ps. 112:6; 10) 4: 145:17; 1534. 4:16 
(where God is called P31) κατ᾽ éEvyny); also, as ful- 
filling his promises, Neh. 9:8, PIS Ὁ FTN OPA 
MAX “and thou hast fulfilled thy words, because thou 
art righteous.” Verse 33; Isa. 45:21. 

(2) one who has a just cause (ber Redt hat) — ama 
in a forensic cause (opp. to 37). Ex. 9:27, ΠΝ 


“πὶ τς 


DIT DI) NI“ Jehovah is just (his cause is just), 
I and my people (our cause) is unjast.” Ex. 23:8; 
Pro. 18:1'7.—(8) in assertion, one who speaks what 


Dccil 


pe 


(3) to be upright, righteous (see ΤᾺ No. 3), Jol 
15:14; 22:3; 35:73 followed by τὶ 36° ἢ 143:2: 
8 BY Job 9:2; 25:4; ὌΧ Job 4:17: 1. 6. in the 


is right and true, whence adv. rightly, truly, Isa. | judgment of God. Also to declare righteows 8, Exe, 


41:26 (compare 43:9, where in the same context is 
nes). Hence— 

(3) of a private person, just towards other men (Pro. 
29:7), obedient to the laws of God; hence upright 
(rechtlid), honest, virtuous, ptous (all of which are 
comprehended by Cicero by the name of justitia, 
Offic. ii. 10, justitia, ex qua una virtute boni viri ap- 
pellantur. De Fin. v. 23, justitia...cut adjuncta sunt 
metas, bonitas, liberalitas, benignitas, comitas, quaeque 
sunt generis ejusdem. Partit. xxii. extr. justitia erga 
deos religio, erga parentes pietas, vulgo autem bonitas, 
creditis in rebus fides, in moderatione animadvertendi 
lenitas, amicitia in benevolentia nominatur). Gen. 6:9; 
7:13 Ps. 5:13; 11:3: 91:19; 34:20; 37:25; 72:7; 
Job 12:4; 17:9. It is very often joined with ΘΙ, 
δον, ‘22, and very often opposed to YN Pro. 10:3, 6, 
7,11, 16, 30; Gen. 18:25, etc. Similarly also Cicero, 
loce. citt. The Hebrews ascribe to a just man, be- 
nignity and liberality, Psa. 37:21; Pro. 12:10; 21: 
26; temperance and sobriety in eating, Prov. 13:25, 
and in speaking, Pro. 15:28; the love of truth, Pro. 
13:5; wisdom, Pre.g:9. © Emphat. used of innocence 
from sin, Eccl. 7:20, “there is not ajust man upon 
earth who doeth good and never sins.” A little be- 
fore, in verse 16, the words “be not too just... Jest 
thou destroy thyself,” should apparently be under- 
stood of the admirer of his own virtue (Y2¥3 P*T¥ 
Job 32:1).—Isa. 49:24, Alb. Schuitens renders δ 
the powerful warrior, as if it were the same as ("WY 
verse 25; but ΡΥ '3Y is, prey justiy taken; see my 
observations on this in Germ. Trans. ed. il. 


18 fut. PTY’ pr. TO BE RIGHT, STRAIGHT, 1. q. 
ἫΝ as of a straight way (see ΡΣ Ps. 23:3). (Arab. 
ide prop. to be stiff, rigid, e.g. used of a lance; see 
Schultens, De Defect. Hodiernis Ling. Hebreem, § 214 


— 224; hence, to be true, sincere. Syr. 09) to be 
right, suitable.) Hence— 

(1) to be just, righteous (geredt feyn), used of 
God, Ps. 51:6; of laws, Ps. 19:10. 

(2) to have a just cause (Redt baben)—(a) ina 
forensic sense. Gen. 38:26, ‘39 OPTS “her (‘Tha- 
mar’s) cause is more just than mine.” Job 9:15, 
20; 10:15; 13:18; 34°5. Opp. to YY) to have an 
unjust cause.—(b) to speak the truth, or what ts 
right, amongst disputents, Job 33:12. Hence—(c) 
to obtain one’s cause [to be justified, in a forensic 
sense} Isa. 46:25. 


16:52. 

NIPHAL, prop. to be declared just; hence to be νιν» 
dicated from wrongs. Dan. 8:14, ΣῚΡ P3¥3 Valg, 
not amiss, mundabitur sanctuartum. 

PieL—(1) to render just, or righteous, or tnno- 
cent (Eccl. Lat. justificavit [to declare righteous]). 
Eze. 16:51, “thou hast justified thy sisters by thy 
crimes;” i.e. thou hast caused that they should seem 
almost innocent. Similarly, Jer. 3:11,...AV®2 ΠΡῪ 
93) }D ONW “ Israel has justified herself more than 
Judah,” appears just in comparison with her. 

(2) to declare any one just or innocent, Job 
33:32; followed by 15) oneself, Job 32:2. 

ΗΙΡΗΙΙ,---- (1) to make juat, or upright, or pious, 
by one’s example and doctrine; followed by an ace., 
Dan. 12:3; followed by ? [to justify, i.e. declare 
righteous, see No. 2], Isa. 53:11. 

(2) 1. ᾳ. Piel No. 2, to declare any one just.—(a) 
in a forensic sense, to absolve,.to acquit, Ex. 23:7; 
Deut. 25:1; 2Sam. 15:4; Isa. 5:23; to make any 
one’s cause to prevail, Isa. 50:8.—(b) to declare any 
one to have given a right opinion (jem. Recht geben), 
to approve of any one’s opinion; see Kal No. 8. ὁ, 
Job 27:5. 

HITHPAEL, to purge oneself (from suspicion), 
Gen. 44:16. 

Derived nouns, ΡΥ ΠΥ, PY, PITY. 


ΟῚ with suff. ‘21¥ m.— (1) in a physical sense, 
straightness, rightness, i.g. ¥*. Ps. 23:3, “2D 
PT¥ “straight paths.” Hence in an ethical sense— 

(2) rectttude, right, what ts right and just 
(da8 Recht), what is so, or ought to be so, compare 
"WW No.9,a; Ps. 15:2, PTY 2¥B “ one doing what is 
right,” acting rightly; compare PTY ΠΡ ‘za. 64:4; 
Ps. 45:8; Job 8:3; 29:4, FI¥ IM syd “to my 
Creator I will ascribe rectitude,” i.e. I will ving 
dicate his right. Hence P1¥ DEY to judge the right, 
i.e. justly, Deu.1:16; 16:18; Jer.11:20; PTY OBER 
just judgment, Isa. 58:2; ΟἿΣ ‘QIN, PTY 22k just 
balances, a just weight, Lev. 19:36; Job 31:6; Eze 
45:10; PT¥ ‘N31 just sacrifices, i.e. such as are due, 
rightly offered, Deut. 33:19; Ps. 4:6; 51:21. With 
a suff the right, the just cause of any one, Ps. 7:9, 
“judge me ‘PT¥D according to my right;” Ps. 18: 
21,25; Job 6:29, compare Ps. 17:1. Often joined 
are ΒΟΌΣ PTY. what is right and just, Ps. 89: 15; 
97:2. Also the right which we spzak, i.e Ἢ 
truth, Ps. 52:5; Isa. 46:19. 


“Tp TS 


(3) justice, i.g. ΠΣ, as of a judge, Lev. 19:15; 
of a king, Isa. 11:4,5; 16:5; 32:1; of God, Ps.9:9; 
34:24, 28; 50:6; 72:2; 96:13; hence righteous- 
ness, wntegrity (see PIS No.3), Isa.1:215; 51:1, 73 
59:4; Ps. 17:15; Hos. 2:21. 

(4) ltberation, welfare, felicity [Ὁ] (as being 
the reward of virtue, see Isa. 32:17). So often when 
; ere is in the other member J”, ; mye Isa. 41:23 

1:8; 51:5; Dan.g:24; Ps. 132:9 (compare verse 
: 3), Used of the servant of God, Isa. 42:6, PNP 
PI¥D 1 have called thee with deliverance,” i.e. 
that thou mayest come with deliverance, mayest 
bring it (compare Jer. 26:15), and used in the same 
sense of Cyrus, Isa. 45:13, P}¥3 VUMIVYT "DIS 1 
raised him up (that he may come) with deliver- 
ance;” also i.g. 1372 Isa. 61:3. PT$I ON “ tere- 
binths of blessing” (auf denen Gotted Geegen rubt, ges 
fregnete erebinthen, as it is said gefeegnetes Land). Very 
frequently also the word %23¥ (which see) is thus 
used; and this signification has been vainly [?] re- 
‘ected of late by Moeller (De Authentia Esaiz, p. 
186), and Kleinert (Die Echtheit der Jes. Weissa- 
zungen, i. p. 255, seq.). Compare 12 T¥ No. 4. 


ΠΡῚΝ f. —(1) rectitude, right. (A trace of 
the original meaning is found in the phrase bra 
ΤΗΣ Isa. 33:15.) 2Sa. 19:29, “ what right have 

I any more?” Neh.2:20. Joel 2:23, "PI¥? THT 
δὲ the early rain according to right,” i.e. the rain in 
just measure, as the ground naturally requires. 

(2) justice, as of a king, Isaiah 9:6; 32:16, 17; 
60:17; of God, Isa. §9:16,17; as shown both in 
punishing the wicked, Isaiah 5:16; 10:22, and in 
freeing, vindicating, and rewarding the godly, Psalm 
24:5; 36:11. Pl. things done justly (benignantly), 
Ps.11:7; 103:6; Jud 5:11, 198 MipT¥ “ his jus- 
tice (acts of justice) towards his princes,” 1. 6. aid 
extended to them. victory, which he bestowed on 
them. 

(3) In private persons, righteousness, prety, 
virtue, Isaiah 5:7: 28:17; 46:12; 54:14; 59:14. 
PTY NWY Isaiah 56:1; 58:2. Gen. 15:6, “ (God) 
reckoned it to him for righteousness,” took it as 
a proof of his probity or piety. [But see the true 
doctrine of “ faith counted for righteousness,” Rom. 
ιν. Deu.6:25. Plur. MP T¥ righteous acts, Isaiah 
64:5. Γ᾽ ΠΡῚΝ piety such as pleases God, Psalm 
5:9. Sometimes specially it is kindness and mercy, 
Psa. 11:7; 24:5; liberality [2], Prov. 10:2; Micah 
6:5. LXX. very often ἐλεημοσύνη, Deuteron. 6:25; 
44:12. 

(4) welfare [7], i.g. PTS Νο. 4, which see (parall. 
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MAA, MWA), Isai. 45:8; 46:13; 48:18; 51:6, 8, 
54:173 56:13 57:12; 59:9, 17; 61:10, 11. 
Mets Ch. liberality, beneficence, Dan. 4:24 
So often in the Talmud. and the Rabbins. Compare 


5- - ὦ» 


Sam. ΤΡῚΣ used of almsgiving, Arab. 43.2, Syriac 
jA09), compare 127¥ No. 3 fin. 


Wp Ts (“justice of Jehovah"), [Zedekiah, 
Ζια jah}, pr.n.—(1) of a king of Judah, 600— 
588, 8.0.7 to whom this name was given by Nebu- 
chi never instead of his former name ™3AD, 2 Ki. 
24:17; 1 Ch. 3:15; Jer. 1:3.—(2) ofa falee pro- 
phet under Ahab, 1 Kings 22:24; 2 Ch. 18:10, 23; 
also MPVS 1 Ki, 22:11.—(3) Jer. 29:21, 22.—(4) 
1 Ch. 3:16.—(5) Jer. 36:12. 


“ΓΝ TO SHINE, kindred to the root 37] [Arab. 
wo J, see more at the root NDY. 


Hopua., part. 31¥Q polished, shining (like 
gold), Ezra 8 : 27. Hence— 


any m. yellow, like gold, used of a hair, Levit. 
13:30, seqq. 


ΓΝ an unused root, i. ᾳ. ΠΠὺ AD¥ (which see), 
pr. to be white, shining; hence to be sunny, shone 
upon and dried up by the sun (Syr. and Ch. δ ΠΥ 
to be thirsty). Hence *¥, ΠΥ, *¥, }¥ [under 7°¥ in 
Thes.]. In Arabic, the middle radical 7 being soft- 
ened, there is spe, \yo Ὁ dry up; and in Hebrew 
ΤΟΣ, in the noun ΠΥ. 


ΓΝ —(1) ig. WY, Wt (see at the root nny), 
TO SHINE, see Hiphil. It is applied — 

(2) to an acute and clear voice; hence to neigh 
as a horse, (Arab. \g. compare bby and ΣΝ Jer. 
5:8; toshout for joy, to cry out (for joy), used of 
persons, Isa. 12:6; 54:1; followed by 3 because of 
anything, Isa. 24:14. 

PIEL, causat. of Kal No. 4, but in a bad sense, used 
of a cry from fear or terror. Isa. 10: 30, Tip ony 
‘make thy voice shrill,” i.e. cry with a loud voice. . 

HIPHIL, causat. of Kal No.1, to cause to shine, 
Psa. 104:15. 

Derivative, j nonyn, 


“VTS (like the kindred verbs ὙΠ), 770, ΠΥ, sev 
under nny), TO SHINE. Arab 2 to appear, to come 
forth, to reveal oneself, and to be pure; both 


coming from the idea of shining. Hence 17¥ light, 
splendour, and ¥7¥* oil, so called from its brightness. 


ry 


Hirun. (denom. from ¥¥"), to squeeze out otl (in 
a press), 5600 44:1}. 


ἜΝ light. Gen. 6:16, ΠΝ NeYA 7D¥ “thou 
shalt make light for the ark,” i.e. windows; Gr. 
φῶτες (compare Gen. 8:6). In the manner of col- 
lectives it is construed with a fem.; whence TINO’ 
mppon “ of a cubit long shalt thou make them” (the 
windows). 

Duat OY mid-day, noon; prop. double (1. e. 
most splendid) light, Gen. 43:16, 25; Deut. 28:29 
(Arab. τῷ mid-day ; q todo at noon). Jer. 6:4, 
Os. ΠΩΣ “let us go up (against foes) at noon,” 
i.e. at once, suddenly and unexpectedly, as an attack 
was rarely made at that time of day, Jer. 20:16; 


compare Kor. 9:82. Metaph. of very great happi- 
ness, Job 11:17; Ps. 37:6. 


VY and 1¥ m.,@ precept (from the root M¥; like 
P, YA from the roots MP, MYA). Hos. 5:11, "ON ΤΠ 
1¥ “he follows the precept” (of men), unless, in- 
deed we should read W for NW, Hence, Isa. 28:10, 
13, iy? i ry? ¥ ‘*precept upon precept, precept 
upon prece pt” (Lebhr’ auf Lehr’ Rehr’ auf Lehr’), 1.6. pre- 
cept is added to precept, law to law, by the priests 
and prophets; we are daily wearied with new laws. 
The paronomasia is imitated by Jerome, manda re- 
manda, manda remanda. 


NS an unused root [not given in Thes. the de- 
e e ° 4 Ρ y . 
rivative is there referred to δὲν], ὅϑυγυ. Ny to stain, 


NN, dirty, stained. But, however, these words appear 
to be secondary, and to have a signification derived 
from that of excrement (ΠΕ, NY), so that the pri- 
mary root is ἐδ, Hence — 


NY m., filthy, used of garments, Zec. 3:3, 4. 


may f., excrements, i.g. INS (root δὲν), Isaiah 
96:12; 2 Ki. 18:27 sp; hence filth. Isa. 28:8, 
ANY NP “filthy vomiting.” Used of the filth of sin, 
Prov. 30:12; Isa. 4:4. 


“INAS constr. WY Jer. 28:10, 12, with suff. “WI, 
once ONY Neh. 3:5, pl. ONY, constr. “INE once (as 
if from the sing. NY), HPNMNIyY Mic. 2:3, m. 
the neck, Gr. τράχηλος, so called as being the slender 
and narrow part of the body (from the root Wy), 


Byr. fio. It signifies the neck, Gen. 41:42; Cant. 
4:10; 4.4, 7:5; Isa. 8:8; 39:28. WI¥3 with the 
neck, sc. proudly lifted up, Job 15:26; Ps. 75:6 
(compare Gr. ""αχηλιάω, to be proud, prop. to go 
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with the neck stretched out; τραχαλᾶς, epithet α 
Const. the Great). In other places the back of tht 
neck is rather to be understood, as Lam. 5:5, “ they 
stand upon our necks;” Job 39:19; 41:14, and 
where a yoke is said either to be put on the neck, 
Deut. 28:48, or to be taken away {rom thence, Gen. 
27:40; Isa.10:27; Jer. 30:8. --- Plur. necks—(a) 
with a plural signification, Josh.10:24; Jud. 8: 
21, 26.—(b) more often with a singular signification 
(like the Gr. ra τράχηλα, Lat. cervices), Gen. 47:16: 
45:14; 46:29. ‘5 may oy bp) to rush into any 
one’s embrace, Gen. 33:4; 45:14. Necks are alo 
used in speaking of trunks from which the heads 
have been cut off, Eze. 21:34. 


[WS Ch. id. Dan. 5:7, 16."] 


NAYS, IDS (perhaps for nay) “a station”), 
[Zoba, Zobah], pr.n. of a state in Syria (fully 
Mzi¥ OW Psa.6o:2; 2 Sam. 10:6, 8), the king of 
which waged war with Saul (1 Sam. 14:47) and 
with David (2 Sam. 8:3; 10:6). It appears to have 
been near Damascus, and to have comprehend 
Hamath (see 22; whence it is called ™}¥ Mon 
2 Ch.8:3), and to have extended to the Euphrates, 
2 Sam. 8:3; 1 Ki. 11:23. The Syriac interpreters 


take Zobah to be Nisibis, in Mesopotamia (AD) 


and they have been followed by J. D. Michaslis (Szp- 
plemm. p. 2073); but the former opinion hss been 
rightly maintained by Hyde, ad Peritsol. Itin. p. 60, 
and Rosenm., Biblische Alterthumskunde, 1.8, pp. 
144, 249. 


ΠΝ (compare ΠῚ), TO LIE IN WAIT FOR, with 
an acc., specially—(1) to hunt wild beasts, Ges. 
27:3, 5,33; Job 38:39. 

(2) to catch birds, tolay snares, Lev. 17:13; 
metaph. used of snares laid for men, Lam. 3:52, 
4:18; Mic. 7:2; Ps.140:12; Prov. 6:26; Syr. 70, 
is also to fish; see 7%. 

PILEL, i.q. Kal to lay snares, Eze. 13:18, 20. 

HitHpak. VO¥7 denom. from ΝΥ No.3, to furnish 
oneself with victuals, Joshua g:12. Aramea? 
WHS id. 

Derivatives, ὋΝ, PY, T¥0, Wyo, AYD, Pry, 
MAS [TYY, pr. n. Wy). 


rms not used in Kal, τὸ sET UP (ftellen), like the 
Syr. Jo, (see Eze.39:15, Pesh.), whence Lo , Arab 
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do cippus, Hebr. ΟὟ, 
Φ 
Pret 7Y¥ fut. τροο. i imp. apoc. TF, Arat. sy 


py—nny 


DECV 


pyr 


—(1) to constitute, to appotnt (beftellen)—(a) any | bay an unused root, prob. i. q. bby No. IT, to δι 
one over any thing, followed by un acc. of person, ,,,,, k, whence avis, ΠΡ Ὁ and— 


and ΟΝ of the thing, 1 Sa.13:14; 25:30; 25a.6:21; 

veh. 5:14; '7:2.—(b) with an acc. of the thing, to 
appoint, τὸ decree, to determine any thing; i.e. to 
cause it toexist. Isx. 45: 12, “all the host of it (the 
heaven) have | appointed,” caused to exist; 48:5; 
Deu. 28:8; Ps.68:29; 111:9; 133:3. 

(2) to charge, to command, followed by acc. of 
pers. (like the Lat. jusstt aliquem), Gen. 26:11; more 
rarely followed by 28 2:16; 28:6; Esth. 2:10, 20; 
followed by by Gen. 50:16; followed by ? Ex. 1:22. 
The express words of the command are subjoined 
with "BX? e.g. Gen. 26:11, OVIDS-NY Wass ΣῊ 
MON? “ and Abimelech commanded all the people, 
saying,” etc.; 32:5; Ex.5:6. In other places, that 
which any one is commanded to do, is put in the inf. 
with δ prefixed, Gen. 50:2; 25am. 7:7; Jer. 35:8; 
more rarely in a finite verb, with WS (that) prefixed, 
Esther 2:10; and (prop. he charged, and he did), 
Am.9:4. 70 command any one, any thing, with two 
acc. of pers. and thing, Gen. 6:22; Ex.25:22. It 
is also used without any mention added of the com- 
mand, with an acc. of pers. to give commands to 
any one (jem. efwaé beftellen), to delegate any one 
with commands, to commission, Jerem. 14:14; 
23:32; followed by DY of the person to whom the 
communds are sent, Est. 4:5; Ezra8:17; 1 Chron. 
22:12; or of the thing about which the command is 
given, Gen. 12:20; 2 88. 14:8; to which also 8 is 
prefixed, Ex. 6:13; and Ὁ Psa.gi:11. Used of in- 
animate things, Am.g:4; Ps. 42:9. Specially it is 
said ΠῚ MY or ΡΥ; M33 to give (last) commands 
to one’s family, i.e. to make a will (fein Haus bes 
ftellen), 2Sa.17:23; 2Ki.20:1; Isa. 38:1 (comp. 
Rabbin. 783¥ testament). 

Pua, to be commanded. Levit. 8:35, ΤΥ 32 
“so am I commanded,” this charge is given to 
me. Eze.12:7, Τὺ WD “even as I was com- 
_ manded.” Followed by 3 of the person who gives 
the command, Nu. 36:2. 

Derivatives, 1¥, ΝΥ, YS) [“ and *¥ ”). 


ΤῊΝ TO CRY OUT, TO EXCLAIM with joy, Isaiah 
42:11. (Chald. id. In Arabic contractedly, Med. 
quiescent ce for oe. I suppose both to be softened 
{rom the harder MY, co compare Isaiah 42:11 
and 13.) Hence— 


TINS fem. outery, whether joyful, Isa. 94:11; 
oz mournful, Jer. 14:2. 
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aby f. the depth of the sea, abyss, Isa. 44:27. 


DAS τὸ rast. (Arabic al Aram. id. The 


primary idea lies in the mouth being shut; see as te 

roots ending in m above at Ὁ page cci, B.) Jud. 

20:26; Zec. 7:5, ‘2AD¥ DIX] “have ye fasted to 

me?” where the suffix must be regarded as a dative. 
Hence — 


Diy m. fasting, a fast, ἃ Sa.12:16. Pl. ninix 
Est. 9:31. 


δὴ VS an unused root, i. q. ζω to form, to carry 
on the trade of a goldsmith. Hence ΩΝ, 


“Wi¥ (“smallness”), [Zuar], pr.n. m. Num. 
1:8; 2:5. 


FAS TO OVERFLOW, followed by °Y to overflow 
any one, Lam. 3:54. 

Hipuit—(1) to cause to overflow, Deu. 11:4. 

(2) to cause to swim, 2 Ki.6:6. 

Derivatives, 7BY, NBYH¥, and— 


PIS m.—(1) honey as dropping from the comb, 
so called from its overflowing, Prov. 16:24. Plural 
ΒΥ Ps. 19:11. 

(2) [Zuph], pr.n. of a son of Elkanah, 1 Sa. 1:1; 
1 Chr. 6:20 (where ing*mathere is ἢ}, and ‘Bi¥ 
1 Ch. 6:11. 


[ΠΡῚΝ (“cruse,” from ΠΡΥ) Zopha, pr.n. πι. 
1 Ch. 7:35, 36. | 

ΓΞῚΝ see τὴν. 

“BIS (perhaps i. ᾳ. Syr +20, “ impudent” [in 
Thes. this derivation and the meaning of the Syriac 


word are questioned 7), [Zophar], pr. n.of one of Job's 
friends and opponents in disputing, Job 9:11; 11:1. 


yas i.g. ΤΥ) and 79 (comp. 18?)—(1) To sHINE, 
see Hiphil. | 

(2) to flourish, pret. ΤῈ Ezek. 7:10 (metaph. ). 

Hipait, fut. ΚΛ) part. ΤΥ Ὁ (Cant. 2:9)— (1) to 
shine, to be bright (prop. to emit splendour, comp. 
YN), 132:18; hence to glance forth, i.e. to look 
by stealth (properly to make the eyes shine). Cant. 
2:9, Ὁ 3ἼΠΠ 3) YO “glancing forth through the 

- Ge 


| lattice.” Arab. | coe oe Pes 0 glance (as 8 
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woman) through the holes of a vail; co apare Germ. | ΜΝ fut. WY, ajoc. WYN (like the kindred root 
blinken, blingen. | VW¥), TO STRAITEN, TO PRESS UPON, TO COMPKESS; 

(2) to flourish (prof. to produce flowers), Num. | hence—(1) to bind together (into a bundle or 
17:23; Psa.72:16; 90:6; 103:15; metaph. 92:8. | roll), i.g. T1¥ No.1. Pret. AY Deut. 14:25: ny" 

Derivatives, Τὴ , 17'S, NYY. + ΩΦ KG 122125 V8 5:23. 

(2) to press with siege, to besiege a city, fol - 
lowed by an acc. of thecity, 1 Ch. 20:1; more often 
nee (Arabic ls Med. Ye. th. (NPP: | followed by Sy Deut. 20:12; Eze. 4:3; Daniel 1:1: 
to straiten, to compress, kindred roots are Py, and | Ox Deut. 20:19; ubsol, Isai. 21:2; also followed by 
also P28, PM, and those connected with them.) | 29 2 Sam. 20:15; and 2ϊδ 1 Sum. 23:8, of the person 

Hirai. P'¥1—(1) to straiten, to press upon any | besieged in the city. Once with acc. and of the 
one, followed by a dat. and acc., Deu. 28:53, seqq.; | city, Isa. 29:3, I92 WY HY i.e. “I will push for- 
Jer. 19:9; Job 32:18; specially to stratten a city ; ward hosts (of soldiers) against thee” (i fchiebe vor 
by siege, Isa.29:7. Part. PS) oppressor, Isaiah ' gegen dic). Metaph. Psalm 139:5, ‘2AT¥ Ὁ TW 


! 
Lp TO BE NARROW, STRAITENED, COM- 


51:13. «thou besettest me on every side,” so that ] 
(2) to urge any one with prayers, with an acc., cannot flee from thee. 

Jud. 14:17; with a dative, 16:16. | (3) to urge, to press upon any one in pursuit. 
Derivatives, VY, TAY, P¥ID, PID, TPID. ‘ig. T2¥ No. 4, Deu.2:9; Exod.23:22. Part OnY 


| | Esth. 8:11; also to stir up any one, to urge him to 
II. ΟἿ (ὦ i. gq. PY! τὸ POUR, Job 29:6; 28:2, | rise, Jud. 9:31. 
MVAN) P'S? 18 “und the stone is poured out (to | (4) to cut (pr. to press with a knife, compare TY 


make) brass,” i.e. they melt the ore into brass. Me- | to press, to cut), todivide. Arab. |.» Med. Waw 
taph. Isa. 26:16, UM? ΠΡ “they pour outa prayer” | iq Hence Ἂν edge τ 


(ΟΡ , Milra, is pret. Kal with Nun paragogic, for PY). (5) to form, i.q. V¥! (derived from the idea of 
(2) ig. PST to set up; whence PI¥D a column. Seth, ; 
cutting), Arab. 190 id. , fut. 9 Ex. 32:4; 1 Kings 

| 7:15; and FPYN Jer.a:5 202. (Aram. id.) | 
ΠΝ f. id. Pro. 1:27; Isa. 30:6. | Derivatives, WY—TAY, WY, WY, Ws, 73, TYP, 
ἦν, ἊΝ (“rock,” i.g. WY¥), pr.n. Tyre (Greek τῳ, ΩΣ. 
‘Tépoc, from the Aramean form 8, J3o.4), a city of ἫΝ m.—(1) stone, pebble (so called as being 8 
the Pheenicians, celebrated for its traffic, and very | compact solid mass. Others take it ay pr. a piece of 
rich; the more ancient part of it, which was strongly rock, see No.2), Isaiah 8:14. Job 22:24, p’ony KY 
fortified, afterward called Paletyrus (1S 1¥32 2 Sa. | «the pebbles of the brooks” (compare Gramm. 
24:7, and ἋΣ "¥3D VY Josh. 19:29), was situated on § τοῦ, 3, 6). 
the muin land, the later city on an opposite island, (2) a rock, Job18:4; 24:8; metaph. used of 
Ὁ Isa. 28:4: Eze. 26:17; 37:4. 35:1 comp. Menand. God, the refuge and protection of Isruel, Isa. 30:29; 
Ephes. in Josephus, Archeol. ix. 14, § 2; vill. ὦ, 87; | Deut. 32:37, “the rock where they took refuge;* 
and as to the history of the city, see my Cominent. Ps. 18:3, 32, 47. By another figure (drawn from ἃ 
on Isa.i. page 707, seqq. The domestic: name Ἣν is | quarry), it is applied to the founder of a nation 
found — besides the Old Test. 2 Sa. 5:11; 1Ki.5:153 | Isa.51:1. Pl. πλὴν Job 28:10. 
7:13; Ps. 45:13: Eze. 26:2;—in the inscriptions (3) edge, from the root No.4. Psalm 89:44, ἊΣ 
of the coins struck at Tyre in the time of the Seleu- 391 “the edge of a sword,” according to which 
cide, either briefly 73? (VS? Τύρον), or more fully analogy, Josh. 5:2, 3, Ὁ ὋΣ Maw are sharp knives, 
DIT¥ ON ay (Οὐ τὺ ON ΣΤ, of Tyre, the metropolis of compare Ἵν Exod. 4:25; and so Ch. But LXX, 
se Sidonians, sc. money); see Mionnet, Descr. des | Vulg,, Syr., Arab. understand it to mean knives 
Médailles, tv. pl. 23, 24; Kopp, Bilder ἃ. Schriften made of stone (compare Ἂν No. 1) which the ancient 
aer Vorzeit, ii. page 212. At present the ruins of | Orientals used in castrating and circumcising. I 
the ancient city, called ge re situated on a penin- | wonder that those who hold this opinion (such 88 
sula, from Alexander the Great having joined the Maurer on Jog. loc. cit.) should have neglected dx 
island to the shore by an embankment. Gent."0¥, words added by the LXX. Josh, 24:30, ἐκεῖ ἔθηκαν 
which see. | gig τὸ μνῆμα cic ὃ ἔθαψαν αὐτὸν (Joshua) ἐκεῖ τὰ. 


py m. distress, Dan. 9:25, and — 


TNE 


μαχαίρας rac πετρίνας, ἐν αἷς περιέτεμε τοὺς vious 
ἸΙσραήλ....καὶ ἐκεῖ εἰσιν ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. This 
is worthy of remark, inasmuch as it clearly proves 
that stone knives were found in Palestine, as well as 
in Germany. Hence— 

(4) form, Psalm 49:15 "p; French taille, from 
tailler ; from the root No. 4, δ. 

(5) [Zur], pr. n. m.—(a) of a leader of the Mi- 
dianites, Num. 25:15; 31:8; Josh. 13:21.—(b) 1 Ch. 
&:30; 9:36. 

“V¥ see WNI¥ neck. 

ΓΝ f. form, Eze. 43:11; see Ἣν No. 5. 

yyy only in pl. neck, Cant. 4:9. ἢ is a diminu- 

_ tive termination, used lovingly, Lehrg. p. 513. Others 
᾿ understand a collar. 

ONY (“whose rock is God”), [Zurie/], pr. ἡ. 
m., Num. 3:35. 

“IPS (“whose rock is the Almighty”), 
[Zurishaddai], pr. n. m., Num. 1:6; 2:12. 


PVE Hira VY τὸ BURN, i. gq. MST Isa. 27:4; 
see NS!, 

M$ m. adj. (from the root MAM¥)—(1) bright, 
white, Cant. 5:10; specially — 

(2) sunny, serene, clear. Isaiah 18:4, ΠΥ OM 
“clear heat.” Jer. 4:11, N¥ ΠῚ “a serene wind,” 
i.e. hot. Arab. and Syr. id. 

(3) trop. clear, perspicuous ; used of words, Isa. 


32:4. 
NM (“drought”), [Ziha), pr.n. m. Ezr.2:43; 
Neh. 7:46; 11:21; from— 


Tr TITS an unused root, ig. ΠῚ to shine, to be 
sunny; and hence to be dry, arid (Aram. Sf} to 
thirst). Hence— 


rut’ adj. dry (with thirst), Isa. 5:13. 
TITS (1) Τὸ ΒΕ BRIGHT, TO BE WHITE, Lam. 


27. 
(2) to be sunny, shone on by the sun; whence 
my, ONY, NNOY, MinyNy. (Arab. 25 sunny, dry; 


Syr. A to be hot, serene; ΝΟ hot; Ch. O¥Nn¥ 


to make to shine, to polish. Further, the significa- 
tion of shining and being bright is widely extended 
in the roots from the biliteral stock ny, also in those 
beginning with the softened letter ΠΥ, 71, and without 
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Ἵν - ΟΣ 


any sibilant n¥, 4b; compare TY, WY; ΠΟΥ, 50 


σῦν, DY; TTY, Ip, WT; Wh, wp.» 
Derivatives, ΠΥ, NIN¥N¥, and the three following 
nouns. 


PMY m. shone upon and burnt up by the sun 
dried up, Eze. 24:7, 8; 26:4, 14. 


ΓΤ ΤΙΝ fan arid region, Ps. 68:7. 
ΤΥ pl. O%> Neh. 4:7 ana id. 


{T% an unused root; to be foul, stinking, cogn. 
5--τ 
to M3}, and Arab. x. to be stinking, d:. filth. 
ἢ 
MIMS £. stench, stink, Joel 9:20. 


ninymy f. plur. arid places, Isa. 58:11; fron. 
the root MOY No.2. 


ITS τὸ Laven. (Arabic Saws, Syr. and 
, Chald. also 43M id.; all of which are 


onomatopoetic, and accord with the Greek καχάζω, 
καγχάζω, Lat. cachinnor, Germ. tidern. This root, 
with the exception of the passages Jud. 16:25; Eze. 
23:32, is only found in the Pentateuch, and the later 
writers and poets use instead of it the softer form 

ny. Comp. P¥¥.) Gen. 18:12, seq.; followed by 

Ὁ with any one, Gen. 21:6. 

PieL—(1) to play, to sport, to jest (prop. itera- 
tively, to laugh repeatedly), Ex. 32:6; Gen. 19:94: 
specially —(a) with singing or dancing, Gen. 21:9; 
Jud. 16:25.—(6) with women (like παίζειν, ludere), 
Gen. 26:8. 

(2) to make sport of any one, followed by 3, and 
more emphatically, to mock, Gen. 39:14, 17. Hence— 


pry m. laughter, sport, Gen. 21:6. 


Nasor. 


“WIS an unused root; Arab. lo Conj. XI. tc 
be intensely white. Kindred is 17¥ (see at the root 
My). Hence— 

“HIS τὰ. whiteness (of wool), Eze. 27:18. 


“ny adj. white. Jud. 5:10, “ white asses,” 1.0. 
reddish with white spots (for they are not found 
altogether white, although the Orientals highly esteem 
this colour in asses, camels, ane elephants), Vulg. 


nitens. Syr. white. (Arabic 1eSlo Prop. white, but 
used of an ass marked with white and red spots.) 


my (“whiteness”), (Zohar, Jezoar}, pr.n 
m.— (1) of a son of Simeon, Gen. 46:1¢; Ex. 6: ig; 


MISS 
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also called ΠῚ Num. 26: 13.—(2) Gen. 23:8; 25:9. | 


—(3) 1 Ch. 4:7. 

Ὗ m. (for ΠΥ from the root 77¥ {in Thes. from 
MY])—(1) dryness,adry region, a desert; whence 
“8 an inhabitant of a desert. 

(2) a ship (as if, what is dry, a dry place in the 
midst of the waters; unless it be preferred to derive 
*¥ trom ΠῚΝ with the signification of erecting, setting 
up; compare ΟἿ a column), Isa. 33:21. Plur. O°¥ 
Num. 24:24, and Q”¥ Dan. 11:30. Castell brings 


forward from the Arabic. τῇ small vessel, but in 
the Kamis this word is not found. 


δ ΔΝ (for 12°¥) “a plant”), [Ziba], pr.n. of a 
servant of {the house οὔ] Saul, 2 Sa. 9:2; 16:1. 


“WS m. (from the root ὯΝ to hunt)—(1) hunt- 
ἐπι, Gen. 10:9. 

(2) prey taken in hunting, Gen. 25:28. 

(3) food; prop. the produce of hunting, Job 38: 41 
(οὗ ravens); hence any other food, Neh. 13:15; Ps. 
132:15; especially provision for a journey, Josh. 
9:5, 14; compare ΠῚ Κ. 


“WY (from the root W¥) m., a hunter, Jer. 16:16. 


TVS or TTY £. of the preceding; food, Psalm 
78:25; especially provision for a journey, Gen. 
42:25; 45:21 (Aram. 190) id.); whence the denom. 
VOT; see ἜΥ Hithpael. 


PVE (ὦ fishing”) pr.n.f., Zidon, a very ancient 
and wealthy sed of the Phenicians (Gen. 10:15); 
fully called 732 ΤΥ (Sidon the great, or Sidon the 
metropolis), Josh. 11:8; 19:28; compare Jud. 1:31; 
3:3; 18:7; the name of this city was applied to all 
the northern Canaanites dwelling at the foot of Leba- 
non, whom the Greeks called Pheenicians; and 
amongst them the Tyrians were also included, Gen. 
10:15; Jud. 1:31; 3:3; 1 Kings11:1,5, 33; 2 Ki. 
23:13; Deu. 3:9; comp. Σιδόνιοι, Homer ἢ]. vi. 290; 
xxill. 743; Od. iv. 84; xvil. 424; which name is 
used with the same extent of meaning. Hence it may 
be understood why Ethbaal, king of Tyre (see Menand. 
in Jos. Arch. viii. 3, § 2), is called the king of the 
Sidonians (i.e. of Phoenicia), 1 Ki. 16:31; and wh 
there is on the coins of Tyre (see I¥), DIVY ON 4 
imoney) “of Tyre, the metropolis of the Sido- 
nians.” See farther in my Comment. on Isa. 23:2. 

On tne coins of the Sidonians themselves there is 
pry, pty city, nay) of Sidon, of the Sidontans). 
Within the walls of the ancient city there is a village 
called y.2. Hence tho Gentile noun — 


| Arabic, in which the name is written |, 


pyy-'s 
Ty a Sidonian, Deut. 3:9; ὦ VIVE a Side 
nian woman, 1 Ki. 12:1 
rs an unused root, : 3. ΠΣ which see; (0 be 


sunny, arid; hence ΤΥ, 


Γ᾿ aridity, drought, Job 24:19; ἩΒΕΒΟΟΥῚ 
ΤΥ arid, desert land, Psa. 63:2; 107:35. Without 
YRS id., Ps. 78:17. Root Wy, 


ἣν m. arid land, Isaiah 25:5; 32:2; from the 


root My, 


vy (a “sunny place,”a “sunny mountain,” 
from the root nay [in Thes. from mY]; comp. Arab. 


Sqec a fortress; the radical ἡ is retained in Syriac and 


’ σι) 
pr. ἢ. f. Zion, the higher and southern hill (not the 
northern, as Lightfoot thought; see especially Barhebr. 
Chron. p. 282, lin. §), on which the city of Jerusalem 
was built. It included the more ancient part of the 
city, with the citadel and temple (Mount Moriah, oo 
which the temple was !.ilt, being reckoned to Zion 
[separated by a narrow valley ]); also called the city of 
David, 2 Chron. §:2. Very often used by the pro- 
phets and poets for Jerusalem itself, Isa. 2:3; 8:18; 
10:24; 33:14, and its inhabitants (fein.), Isa. 1:27; 
49:14; 52:1. Psalm 97:8; Zeph. 3:16. They are 
also poetically called the daughter of Zion (see ἣᾷ 
No. 5) ΠΥ 3 Isainh 1:8; 10:32; 62:11 (also while 
in exile, Isu. 40:9; Zech. 2:11, 14); and ‘¥ ΠΕ 
Isa, 12:6; but j*¥ M23 are the women of Jerusalem, 
Isa. 3:16, 17; 4:3. Once followed by a genit. Isa, 
60:14, 8H" LAT T¥ “ The Zion of the Holy One 
of Israel,” i. e. sacred to him. 


Vy τη. cippus, a pillar; so called from its being 
set up, erected (see the root ΠῚ Kal), α Ki. 23:17; 
whether sepulchral, Eze. 39:15, or to shew the way. 
Jer. 31:21. 


αν. see NITY, 


Ἣν (from *¥, ΠΥ a desert; with the termination 
τ) only in plur. DY¥ dwellers in the desert.—{a) 
persons, i.e. nomades, shepherds, Ps. 72:9; 74:14.— 
(δ) animals, i. e. jackals, ostriches, wild beasts, Isaint 
13:81; 23:13; 34:14; Jer. 59:39. 

IS see t¥. 


pry m. prison [“ or stocks”), Jer. 29:30, f.cm 
the root P2¥. 


πε - “y's 


yy (“smallness”), [Zior], pr.n. of a town 
m the tribe of Judah, Josh. 15: 54. 


FS see HAY No. 2. 


ys see ry. 


Ys (from the root 73.) ---(1) α shining plate, 
on the forehead of the high priest, Ex. 28:36— 38. 
Compare Ps. 132:18. 

(2) a flower, Job 14:2. 
comp. Mip"t, C°Pt) 1 Ki. 6:18. 

(3) α wing (compare at the root ὕ 3), Jer. 48:9. 

(4) [Zz], pr. Ὁ. of a town, only once, 2 Ch. 20:16. 


S'S £. a flower. Isaiah 28:4, bain ΠΥῪῪ “a 
flower of fading,” i.e. a fading flower, compare 
verse 1. 


ΓΝ (for NYS) f. prop. something lite a flower 
or feather (from ~*¥ with the fem. adj. termination 
ΤΠ), hence—(1) the forelock of the hatr (comp. 
the root ΠΥ), Eze. 8:3. 

(2) the borders, the fringed edges (Qquafte, Prodbel), 
which the Israelites wore on the corners of their gar- 
ments, Nu. 15:38, 39. 


Opry, ῬΡῪ, py [Ziklag], pr.n. of a town 
in the tribe of Simeon, but for some time subject to 
tne Philistines, Josh. 15:31; 19:5; 1 Sa.30:1; 2 Sa. 
1:1. (The Etymology is obscure. Simonis regards 
this as from 28 δὴ an outflowing of a fountain). 


Plur. D'¥¥ (for OY 


“YS a root of doubtful authority, as a verb; as 

far as may be gathered from the derivatives — 
1) to go in a circle (kindred to ὍΘ, WA, W5, 

We’), whence V¥ hinge, writhing pain. 

(2) to go(Arab. ,l;z Med. Ye, to go, to arrive, 
comp. “AD, Ἢ), whence Ὁ a messenger. Hence— 

HITHPAEL ΘΚ Josh.g:4, may be, “they betook 
themselves to the way.” But no other trace of 
this form and signification is either found in He- 
brew, or in Aramean, and the ancient interpreters 
have all given it as ΘΝ “they furnished them- 
selves with provisions for the journey,” as in ver. 12, 
which appears to me preferable. 


Ι. VS m.—(L) the hinge of a door, Prov. 26:14, 
from the root ἢ No.1. From the same — 

(2) DYY i.g. pan patns (as if writhings) of a 
parturient woman, Isaiah 13:8; 21:3; 1 Sam. 4:19. 
Metaph. used of terror, Dan. 10:16, which is often 
compared with the pain and alarm in childbirth; 
compare ,ἰ,2 V. to twist oneself with pain. 

(3) 4 messenger, Pro. 13:17; 2:13. 
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II. ὙΝ m. (from the root Ἣν No.5)—(1)an idod 
Isa. 45:16. 
(2) form, Ps. 49:15 a'n3 


> m. (ἢ Isa. 38:8, compare the form ny), with 
| uff. PY (from the root OY No. III) a shadow (Arab. 


Jk), Jud. 9:36; Ps. 80:11, etc. Metaph. Job 17:7, 


“all my members (are) like a shadow,” i.e. scarce 
a shadow of my body remains. Also—(a) used of 
anything fleeting and transient, Job 8:9; Psal. 102: 
12; Ecc. 8:13.—(6) of α roof which affords shade 
and protection (compare: Lat. umbra); hence used for 
protection and defence; preserving sometimes 
however the image of a shadow, Psalm 17:8; 36:8; 
Isa. 16:3, “make thy shadow at noon as in the 
night,” i.e. afford a safe refuge in glowing heat. Isa. 
25:4, “thou (Ὁ Jehovah) art a shadow in heat;” 
sometimes not retaining the image, Nu. 14:9; Ecc. 
7:12. In plur. is used the form E‘??¥. 


N 4 8 PaEL, TO PRAY, Daniel 6:11; Ezra 6:10. 
(Syr. Arab. iy, and Eth. id,) 


τ. ry 4 Ψ TO ROAST, 1 88. 4: 15; Isa. 44:16, (Arab. 
“δ id. The signification of roasting and praying 
(see Chaldee) are referred to the common notion of | 


warmth by Schult. on Har. i. p. 25, to that of soften- 
ing by Jo. Simonis, in Lex:) Hence ‘?¥. 


ΓΝ (“shadow”), [Zillah], pr.n. of a wife of 
Lamech, Gen. 4:19, 22. 


δῶν, In "ἽΡ οὗν, di. Neyou., κολλύρα, Or a round 
cake. Jud. 7:13, OWY on? Ory, well rendered by 
the LXX. and Chald. “a cake of barley bread.” 
The cause of the signification is shewn under the root 
¥ No. IT, where see it. 


πὸν fut. no¥'—(1) TO GO OVER or THROUGH 
(as a river), followed by an acc. 2 Sa. 19:18. (Com- 
pare ΠΡ) 

(2) to attack, to fall upon, used of the Spirit of 
Jehovah falling upon a man; followed by ΟΝ) Jud. 
14:19; 15:14; 1 Sam. 10:10; 11:6; followed by ON 
1Sam. 16:13; 18:10; used of God himself breaking 
forth upon men, poet. followed by an ace. Am. §:6. 
(Compare 83 No. 2, ἃ.) 

(3) to go on well, to prosper, to succeed as an 
affair, (comp. Gerin. durcdgehn, Fortgang haben; Lat. 
lex perfertur ; Heb. WN, WP), Isa. 53:10; comp. 54: 
17; used of a man in an affair, Ps. 46:5; Jer. 22:30, 
to flourish. of a plant (fortftommen), Ezek. 17:9, 19 


8 
NOY -ν 
Follew:d by Ὁ to prosper for anything, to be fit 
fur anything, Jer. 13:7,10. (Arab. is to be fit.) 
c 


Hirnit—(1) trans. to make successful, to pros- 
per—(a) any one’s affair, Gen. 24:21, 56; 39:3, 23. 
—(b) any person, fol!owed by an acc. of person, 2 Ch. 
6:5; followed by ὃ Neh. 1:11: 2:90. 

(2) to accomplish prosperously, to finish 
well, 2 Chr.7:11: Dan. 8:25; especially with the 
nouns 137%, 277 to make one’s way or counsel pros- 
per, to be successful, Deut. 28:29. Psalm 37:7, 
i377] O39 “one who is successful in all things.” 
Hence without the ace. to be successful, as an under+ 
taking, Jud. 18:5; 88 ἃ person in any undertaking, 
1 Ki. 22:12, 153 1 Ch. 22:13; 29:23; 2 Ch. 18: 143 
Pro. 28:13; Jer. 2:37. 


(“ II. nby i.g. Ch. net to flow, to be poured owt 
as water. Hence MMP¥, NOY, NOVY.) 


πον Ch. i.g. Heb. M?¥, ΑΡπει, nbyn (Heb. form)— 
(1) trans. to cause any one to goon well, i.e. to 
promote quickly to public offices and honour (fdynell 
avaniiren, fein Θά machen laffen), Dan. 3:30; to ac- 
complish anything prosperously, Ezr. 6:14. 

(2) to be prospered, i.e. to be raised to great 


honours, Daniel 6:29; to be prospered as 8 thing, 


Ezr. 5:8. 
mandy f. only pl. ninvy ἃ Ch. 35:13, pans, such 


as were flat and broad, not deep. The primary idea 
is in shallow water which can easily be forded [but 


ὥ “Ὁ 


see nby IT.], (see nby No. 1); whence Arab. aha} 
ι. 


Gwe 


a shallew channel of a river, also κὺ ; 
Ath. with the letters transposed Rha: 
ninby 


mi? 


large pans, 
platter. 

ἢ id. 2 Ki. 2:20. 

id. Prov. 19:24; 26:15. 


᾿ δ m. something roasted, Ex.12:8,9, from the 
root ΠΥ, 


δῶν 866 baby. 


1. bby ΤῸ TINGLE, as theear, 1 Sa.g:11; 2Ki. 
g1:12, (Arab. (lo, Syr. “Ss, id. Compare the 
Germ. {djatlen, Gcelley and without the sibilant bon 
patlen, gellen; Arabic ἰᾳλο. acymbal. JL being 
changed into n, it answers to Le Lat. tinnivit). It 18 


a, plied to the lips quivering with fear, Hab. 3:16. 
Derivatives, ?¥7¥, D°BP¥?. . 
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II. bby Arab.  μὸ pr. TO BE ROLLED DOWN, τί 
ROLL ONESELF (binabrolien), kindred to the root 774 
(as to which see p. CLXxm, B), inasmuch as the 
letters ¥, _ come very near to the force of gutturals 
and palatals (see p. ὈΧΟΥ͂ΠΙ, A, and Ewald’s Gramm. 

. 33). Hence baby or Oy δυά. 7:13, 1. 4. γε 3 or 
δ = κολλύρα a round cake of bread. ‘The verb 
occurs once, Exodus 15:10, | ἽΒΙΣ 02 ‘“‘ they are 
rolled down like lead.” (Asab. Ls is to perish, 
to be hid, to disappear. IV. pass. to be buried, all 
from the idea of tumbling downwards). 

The derived nouns take their form frem the kin- 
dred Soy, namely aay, navy. 

.- 


| HT. bby (Arab. 8), TO BE SHADED, DUSRY, 


Neh. 13:19. 
HIPHIL, part. byn shadowing, Eze. 31:3. 
Derivatives, by, bby, γοῦν, nbyn, and pr.n. τὸν, 
ἌΒοον, ΡΥ. 


ON with suff. bby, pl. ΟΣ const. bby a sha- 
dow, Cant. 2:17; 4:6; Jer.6:4; Job 40:22. Com- 
pare D'78 3. 


sspbby (“ the shadow looking at me”), [Ha 
zelel-ponil, pr. n. m. with art. 1 Ch. 4:3. 


Ὁ os an unused root, Ath. R¢\A: ΤΟ BE SHADT, 


Ss 
Arab. alts to be obscure. c4\l> darkness. Hence— 


Oy m. with suff. ἴον. —(1) a shadow, Psalm 
39:7; metaph. used of any thing vain, Peal. 73:20. 
Hence — 

(2) an image, likeness (80 called from its sha- 
dowing forth; compare oxia, oxlacpa, σκιαγραφέω), 
Genesis 1:27; 6:3; 9:6; an tmage, tdol, 2 Kings 
11:18; Am.5:26, (Syr. and Chald. oN, NOY 
id., Arab. gu. an image, the letters 3 and Ὁ being 
interchanged. ) 

poy, τον Ch. emphat. state, NDvY τη. an image, 
tdol, Dan. 2:31, seqq.; 3:2, 5666. 

ῥδὸν ( shady”), [Zalmon, Salmon], pr. 0 
—(1) of a mountain in Samaria, near Shechem, Jud. 
9:48; this apparently is the one spoken of as covered 


with snow, Ps. 68:15. 
(2) of one of David's captains, ἃ Sa. 23:28. 


ἘΡΙΡΥΔῚ (“ shady”), [Zalmonah], pr.n. cf 
station of the Israelites in the desert, Nu. 33:41. 


apy—nin>y 


mypby f. pr. shadow of death (comp. of by 
shadow, and ΠῚ death), poet. for very thick dark- 
ness, Job 3:5; 10:21; 28:3; 34:22; 38:17, "WY 
nyopy “ the gates of darkness.” 


yInry (perhaps for ¥}D by “to whom shadow 
1s denied”), [Zalmunnal, pr. ἢ. of a prince of the 
Midianites, Jud. 8:5; Ps. 83: 12. 


yoy TO LIMP, TO BECOME LAME, prop. TO IN- 
CLINE TO ONE SIDE, Arab. el; and « λῦ id. (per- 
haps denom. from yoy), Gen. 32:32. Part. f. ἘΣ 
coll. limping flocks, i. 6. flocks wearied with the heat 
and with journeying; used figuratively of the Israel- 
ites, Mic. 4:6,7; Zeph. 3:19. 

[Derivatives, the following words. | 


yoy constr.Y2¥ and yoy (of a segolate form), 
with euff. ἬΡΟΥ fF. (but pl. D'Y?¥ m. 1 Ki. 6:34). 

(1) a rib, Gen. 2:21, 29. PI MYPY beams (as 
if the ribs of a building, Gerippe, Rippenwert), 1 Ki. 
6:15, 16; 7:3 (compare verse 2, where there is NINN 
in the same signification). 

(2) a side—(a) of man, Job 18:12; Jer. 20:10, 
yy "77 “those who watch my side,” my friends 
who do not depart from my side.—(6) of inanimate 
things, as of the tabernacle, Ex. 26:26, 27; of the 
altar, Exod. 27:7; of a quarter of the heaven, Exod. 
26:35. Pl. D'y>y (m.) stdes, or leaves of a door, 
1 Ki. 6:34. Elsewhere always niypy, constr. niyoy 
the sides of the altar, Ex. 38:7; of the ark of the 
covenant, Ex. 25:14. 

(3) α side chumber of the temple (as to which 
see Y3¥"), 1 Ki. 6:5; Eze. 41:6, seq.; also collect. 
story, or range of side chambers, 1 Ki. 6:8, and 
i. q. 34%), used of the whole of that part of the temple, 
comprising three stories, Eze. 41:5,9, 11. Mypy n'3 
Eze. 41:9, is a space between the two walls of the 
temple, intended for these chambers. Compare Jos. 
Archeol. vill. 3, § 2. 

(4) [Zelah], pr. ἢ. of a town of the Benjamites, 
where Saul was buried, Josh. 18:28; 2 Sa. 21:14. 


ry [with suff. ὙΦΥ] m. limping; hence a fall, 
Ps. 35:15; 38:18. 
nby an unused root, Syr. to break, to wound; 
whence— 
; 


δὴν (“fracture,” “ wound”), [Zalaph], pr. n. 
wn. Neh. 3:30. | 


TIDY (“fracture,” or “ firet rupture,” per- 
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haps “ firstborn,” compare WDB), (Zelophehad] 
pr.n.m. Num. 26:33; 27:1; 36:2; Josh. 17:3. 


nyoy (“shade in the heat of the sun,” from 


oY shadow, and os sun), (Zelzak], pr. ἢ. of a towr 
of the Benjamites, 1 Sam. 10:2. 


νὸν (Deut. 28:42 [in pause οὐ 7), constr. 
ον (Job 40:31, and Isa. 18:1), pl. D°?¥?¥, see No. 
2 (from the root boy No. I.)—(1) @ tingling, clink- 
ing (compare as to these geminate forms, Hupfeld, 
Exercitt. Auth. p. 38; my Hebr. Gram. p. 119; Arab. 


cl; to tinkle, to clink, as a bridle or bell), used 
of a tinkling of metal when struck, of arms, the 
sound of wings (see No. 3). Hence, Isa. 18:1, Υ 
O'5I5 byby “the Jand of the clangour of armies,” 
1. 6. full of hosts, striking together their arms with 
clangour, fand voll (waffenz) flirrender (Deeress) fligel, 
i.e. ASthiopia. Armies in this passage are called 
wings (see ἢ993 No. 1), and in this double use of the 
word there is an ingenious play of words, since 5ydy 
is also used of the sound of flapping of wings (vom 
Sdwirren). The opinions of others are discussed in 
my Comment. on this passage. 

(2) a tinkling instrument, specially a fish spear, 
Job 40:31. Pi. pvpyoy, constr. state νον cymbals 
(die Becten), not unlike those now used for military 
purposes, 2 Sam. 6:5; Is. 150: 5. 

(3) a stridulous insect, a cricket, Deut. 28:42. 


20% an unused root, Ch. to cleave; whence— 
poy (“fissure”), [Zelek], pr. ἢ. of one of Da- 
vid’s captains, 2Sam. 23:37; 1 Ch. 11:39. 


indy (contr. from * nby « shadow," i. 6. “ pro- 
tection of Jehovah”), [Ζ {ἢ αἴῇ, pr. n. m—(1) 
1 Ch. 8: 20.—(2) 1 Ch. 12:20. 


DY see D'DY. 
NDS fut. ΝΟ TO BE THIRSTY, Ex. 17:3; me- 


taph. fo desire eagerly (compare διψάω, sitic) any 
person or thing, followed by ? Psalm 42:3; 63:2. 
» - 


(Arab. ie id. It is of the same stock as byy¥.! 
Hence the four nouns which follow— 
NDY τη. thirst, Eze. 19:13. 


ΝΙΝ m. adj. thirsty, Isaiah 5:13; 21:14; spe 
clally a thirsty, i.e. dry or desert land, 44:2. 


YI¥—MANDY 


MINDY fem. thirst, figuratively applied to sexual 
Assire, Jer. 2:35; comp. 7). 


ANDES masc. a thirsty i.e. artd regton, Deu. 
8:15; Isa. 36:7. 


ἽΝ not used in Kat, Arab. Xo Syr. τος το 
BIND, TO FASTEN, kindred to the root DD} (compare 
ἼΩΝ and OY). 

Nipuat, to be fastened, i.e. to adhere; in this 
phrase, “pEry2? ἼΟΥΣ “he adhered to Baal-Peor,” 
devoted himself to his worship, Num. 25:3, 5; Psa. 
106: 28. 

Pua, to be fastened, 2 Sa. 20:8. 

Hirai, with the addition of ΠΘῚΘ to frame deceit, 
Ps. 50: 19. 

Derivatives, ΤΥ and — 


“TOY m. with suff. "W¥ — (1) a pair of oxen, 1 Sa. 
11:7; of asses, Jud.19:10. 2Ki.g:25, ὈΠῸΣ p33 
“riding in pairs,” i.e. two and two. Collectively, 
Isa. 21:7, SB WHE “ pairs of horsemen” (comp. 
YB), verse 9. 

(2) a yoke [as a measure of land], jugum 8. ju- 
jerum agri, i.e. as much as one yoke of oxen could 
plough in one day, 1 Sa. 14:14; Isa. 5:10. 


voy Isa. 5:13; see NO¥]. 


ΤΟΥ fem. a woman's vail, Cant. 4:1; 6:7; Isa. 
47:2; from the root Ὁ No. 2. 


PUSS m.dried grapes, and cakes made of them; 
Ital. stemmuki, 1Sa. 25:18; 2 Sa. 16:1; from the root 
pry. 


ras TO SPROUT FORTH, used of plants, Gen. 
2:5; 41:6; of hairs, Lev. 13:37. Transitively, Ecc. 
3:6, O'¥Y Nyy ὍΣ “the wood sprouting forth,” 
i.e. producing trees. Metaph. used of the first begin- 
nings of things which occur in the world, Isa. 42:9; 
43:19; 58:8. (The primary idea appears to be that 
of shining forth, compare Syr. μος to shine, Arab. 
“οὐ id). 
~ Pret, i.q. Kal (used of the hairs and beard), Eze. 
16:7; Jud. 16:22. 

Hiru, to cause to sprout forth (plants from 
the earth), Gen. 2:9; followed by two acc., to make 
to sprout forth, as grass on the earth, Ps. 147:8. 
Metaph. 727¥ ΠΟΥ to cause deliverance [rather, 
righteousness] to exist, or spring up, Isaiah 45 : 8; 
61:15. Whence— 


MD¥ with suffix M¥ a sprout, always [7] 


DCCXII 


po¥—NNbS 
collect. things which sprout forth from the earth 


produce, frust of the earth, Gen. 19:25; Hos. 8:7 


Eze. 16:7; Ps.65:11. Hence my MOY Isaiah 4:2 
the produce of Jehovah, i. e. the produce of the hol) 
land consecrated to God, i. ᾳ 7287 “18 in the othe: 
hemistich (see Gen. 4:3;Nu.13:26; Deut. 1:25; 26. 
2, 10; 28:30, etc.). I thus explain the whole pas- 
sage, “the produce of God shall be glorious and 
excellent, and the fruits of the earth shall be beauti- 
ful and excellent for the survivors of Israel ;” ie. 
the whole shall flourish more beautifully, and shall 
be adorned with plenty of produce ard fruits for the 
benefit of those who shall escape that slaughter. 
The other interpretations of this passage are unsuit- 
able both to the context and the parallelism of the 
words; amongst these is the explanation of those 
who understand * ΠΝ the branch or offspring of 
God, to be the Messiah, which is prevented by “)? 


7287 in the other hemistich [not necessarily 80: the 
one may refer to his Godhead; the other, to bis 


manhood]. But the Messiah is undoubtedly t» be 
understood, Jer. 23:5; 33:15; where there is pro- 
mised to David PTY Nd¥, APTY ΠΌΣ, a righteous 
branch or offspring; and Zec. 3:8; 6:12; where the 
Messiah is elliptically called N2¥ branch, or of 
spring, i.e. of God. 


TOY m.—(1) a bracelet, Gen. 24:22, 30. 
(2) the covering of a vessel, so called from it 
being bound on, Nu. 19:15; from the root T2¥. 


DYD¥ masc. sing. (of the form ΤΠ from the ros 
DDY) a snare, Job 18:9. Metaph. destruction 
Job δ: 5. pn DDS Cal “and destruction pant 
for their wealth;” where destruction is very suitably 
compared to a snare gaping and lying in wait. The 
old interpreters render p'p¥ in this place by thirst- 
ing, as though it werethe same as D°RDY, which 
would contradict the laws of the language. 


nay f. prop. extinction (from the root ἐπὶ , 
whence “to be sold npy) i.e. for ever,” 1.q 
Lev. 25:23, 30. 


Drs an unused root.—(1) to twine, to weave 
Φ- «- 
like the Arab. οἷδ, cognate to the verb rad to Lind 
\ 


(whence D'D¥ a snare), and Hebr. OJ, which see. 
(2) to bind fast a vail, to vail, i. q. Chald. ODF 
DYD¥; hence ΠΌΣ, 


play TO DRY UF, used of the breasts, Hos. θ: !4 
hence PAD}. 


Jay— “SE 


ἽΝ an unused root, perhaps i. q. ἢ and Arab. 
transp. are to cut off. Hence— 


ΔΝ with suff. ΠΟΥ m. wool (perhaps so called 
from its being shorn off, compare fA fleece, from 122), 
Ch. “PY (which see), Lev. 13:47; Deut..2@: 11. 


“OY Gen. 10:18 [Zemarite], pr.n. of a Ca- 
naanitish nation. The inhabitants of the city of 
Stmyra are apparently to be understood (Strabo, xvi. 
p. 518; Cellarii Not. Orbis Ant. ii. 445), the ruins 
of which, called Sumra, at the western base of Le- 
banon, are mentioned by Shaw (Travels, p. 269). 


DYWY [Zemaraim], pr. n. of a town in the 
tribe of Benjamin, Josh. 18:22, whence apparently 
has sprung the name OY229¥ 1] in the mountainous 
couatry of Ephraim (which belonged to the terri- 
tory of the Benjamites), 2 Ch. 13:4. 


mys f. foliage of a tree, as if the wool or 
hair of trees (Gr. λάχνη), figuratively transferred 
from animals to plants (compare under 2103, NY), TN, 
rp, ΓΙ", Gr. οἱὸς ἄωτον, Hom. Od. i. 443), Eze. 17: 
3, 22; 3223, 10, 14. 


ΤΣΙῺΝ pr. TO BE SILENT, TO LEAVE OFF SPEAK- 
_ ING, likethe Arab. Wo (of the same family as Ὁ, 
O33, DS and many others ending in 0D, see page 
ccm, B); trans. to cutoff, to destroy, prop. to bring 
to silence, Lam. 3:53. 

NIPnal, to be extinguished, Job 6:17; 23:17. 

Prez, Ps. 119:139; and— 

Hipat, i. q. Kal, Ps. §4:7; 69:53 101 :δ. 

PILPEL NADY id. Ps. 88:17, where *HNAYDY occurs 
for *}3NAD¥, which does not appear to have been 
stated by any one. However, I should not doubt 
that Kibbutz is put for a moveable Sh’va, on ac- 
count of the following long τι, according to the law 
which [ have stated, Lehrg. p. 68, 69; also Sam. 
ITHTZ, for ἡ», and in Gr. and Lat. homo, socors, 
for hemo (semo), secors ; gent, yoru; νέος, NOVUS ; σκό- 
πελος, scomilus. Compare δ, ἹῸΡ 

Derivative, MANDY. 

{¥ see ΠῈΣ No. I. 


J¥ [Zin], pr.n. (Talmud }'¥, a tow palm tree), 
a desert situated to the south of Palestine, to the 
west of Idumea, where was the town of 213 WIP 
Num. 13:21; 20:1; 27:14; with m parag.7)¥ Num. 
34:4; Josh. 15:3. 


NOS an unused root, ig. ΠΝ, Arab. Ls IV. to 
bave much cattle. 


DCCXHT 


ΝΕ 


NJ¥ comm. Num. 32:24, and QS Ps.8.8,h4 
IN¥ cattle, especially sheep. 

ΓΙ. (1) a thorn (from the root ¥ No. I.), pb 
Ὁ Prov. 22:5, used of hedges made of thorns, Job 
5:5; but ΓΝ is used figuratively of hooks, com- 
pare MN, Am. 4:2. 

(II.) a shield (from the ruot Σὺ No. II.), of a 
larger kind, covering the whole of the soldier, θυρεός 
(see 1 Ki. 10:16), Ps. 35:2; 91:4; Eze. 23: 94. 

(Π1.) cooling, refreshment, Prov. 25:13, from 
the root }2$ No. III. 


ΓΩΝ see τῶν. 
AIS or ΠΝ i. g. ὋΝ Isa. 62:3 ana, from the 
root *\2¥. 


“W3¥ m.a cataract (so called from its rushing noise, 
see under VY), Ps. 42:8; awater-course, 2 Sa. 5:8. 


ΓΝ τὸ pescEenD, To LET ONESELF DOWN, 6.8. 
from an ass, Jud. 1:14; Josh. 16:18: also used of 
inanimate things. Jud. 4:21, “she struck the nai 
into his temples, /N3 M2¥A) and it went down into 
the earth.” (Cogn. is »:> to bow down, see the 
concluding remark under the letter ¥, p. pcxcvm, A.* 


Ὁ m. pl. thorns, prickles, Nu. 33:55; Josh. 
23:13; from the root }2¥ No. I. ᾿ 


8 m. tiara, a bandage twined round the 
head of men, Job 29:14; of women, Isa. 3:93; of 
the high priest, Zec. 3:5; from the root "2¥ to wind 
round; see ΠΥ. 


ODS pr. TO BE HaRD, as in the Samar. language; 


comp. fsas0, a rock. Part. pass. 0°} barren (used 
of ears of corn), Gen. 41:23. Compare #093. 


]2¥—() i. q. 12% TO BE SHARP, TO PRICK; hence 
ΝΥ, O'S a thorn, thorns. 

(II) i.g. 122 to protect (as to the connection of 
the letters ἃ and ¥, see last remark under letter ¥, p. 
pexcvul, A); whence 3¥ No. II, a shield [also 
nj¥2¥"). 

(III) from the Chaldee usage, i.g. °?¥ No. 3 (I and 
n being interchanged), to be cold; whence ΠῚ No. IIL 


ΤῊΣ see IY. 

Vas TO BE LOWLY, SUBMISSIVE, MODEST. Part, 
pass. (with an active sense), Prov.11:2. Chald. id. 
Cogn. is 923. [In Thes. to depress; Part. pass. de- 
pressed ; hence submissive, modest. | 

HIPait, to act submissively, modestly, Mic.6-® 


ΡΥ τ ν DCCXIV ΣΡ Χ- Ων 


ΩΝ fut. 33" ΤῸ ROLL UP, TO WIND uP, specially Hipuit, to canse some one to hasten his steps 
a tiara, Levit. 16: 4.— Isaiah 22: 18, nay By? may to persecute. Job 18: 14, nind3 19? ITPA 6 ter. 


“rolling he will rall thee, like a ball.” rors persecute him like a (hostile) king.” [ Better 
Derivatives, 9'2¥, NDP, end — as in Thes. “make him go down to the king οἱ 
eiaa eee terrors.” ] 


MBI ἢ α ball, Isa. 29:42. 7 Derivatives, TY¥P, ΠΊΝΥ [and the following 
AI¥IS ἢ a basket (see the cognate forms under | words]. 
the word 772 No. 2, p. puxxxix) [in Thes. from 12¥ WY tep, 2 Sa.6:12: Ps. 38:27. and— 
No. II; the meaning there given is a vessel |, Ex.16:33. Ne m. ὦ step, . 6:13; Ps. 18:27, 
mys [--) a gotng (of God), 2 Sa. 5:24. 


(2) pl. stepping chains, Arab. g\eaec, which 
were worn by Oriental women fastened to the ancle- 
band (D2¥) of each leg, so that they were forced Ὃ 
walk elegantly with short steps ((1D}), Isaiah 3:20: 
compare TIEN. 


[9 Ὁ an unused root; Samar. to shut wp; whence | 
poy. 


“8 an unused root, which I regard as onomato- 
poetic, and kindred to the verb 1) (as to the con- 
nection of the letter ¥ with the palatals, see last remark 
under ¥, p. pcxcvim, A); pr. to creak, to squeak, ἐπ 
Germ. [ᾧπαττεπ, fdnurren (like 23 ἔπαττοι) ; specially Ws — (1) TOINQUIME, 8. τ react whens 
used of the stridulous sound of water flowing down | *° be emptied, Jer. 48:12. (Arab. Le 4. ith. 
violently, as in cataracts, aqueducts (raufden). Hence ; NOM: to pour out, 5 and ¥ being interchanged, 
3¥. The same power appears to have belonged | see last remark under ¥, p.pcxevmi, A). 
to DP and the quadriliterals ἽΝ, 023; whence | (2) to be inclined, bent, used of a man in bonds, 
ΓΦ ΞΘ and 70°23" the sea of Galilee, perhaps Isa. 51:14; also to bow oneself (ad concubitum), cara- 
the sea of the cataracts (from the Jordan flowing into | κλένεσθαι, Jer. 2:20. ; 
this lake with a great rushing), and YA3¥ cantharus,| (3) to bend back the head, i.e. to be proud, les 
i.e. a channel. 63:1. 


Pret, i. q. Kal No. 1, ibid. 

“Wd¥ Γ pl. πὸ canthari, channels, tubes, through ee ae 
which the oil of the vessel (7153) flows to the lamps, ἫΝ for VY¥ Jer. 14:3; 48:4 23. 
Zec. 4:19. See the root BY. yyy m. (from the root W¥), a woman's vail, 
Gen. 24:65; 38:14. oe 

YY m.—(1) adj. small, little (Arab. ph 
— (a) in number, Mic. §:1; Isa. 60: 22.— (5) in age, 
younger, Gen. 19:31; with the addition of po? 
Job 30:2. —(c) in dignity, least, Jud.6:15; de 
spised, Ps. 119:141. 

(2) [Zair], pr. ἢ. of a town, once 2 Ki. 8:21. 


ΓΝ £. subst. smallness (of age), Gen. 43:32 


“WS — (1) TO STEP, TO @O ON SLOWLY and 
with state (fcreiten, einberfdreiten), as is done in a eo- 
lemn procession, 2 Sam.6:23; compare Jer. 10:5; 
hence used of Jehovah, Jud. 5:4; Psa. 68:8 used of 
the gentle and slow gait of a delicate youth, Prov. 
7:8. Followed by an acc. to go through (a land), | 
Hab. 3: 12. 

(2) to mount up (which is done with a slow mo- 
tion, Arab. dx. to go up); poet. transit. to cause to 

ΙΝ TO MOVE TENTS, ΤῸ GO FORWARD 88 a 
nomadic tribe, pr. to load beasts of burden, i. q. “9 

No. II. (Arab. wr) Isa. 33:20. 

WS ©Zoan], pr.n. Tanis, an ancient city of 
lower Egypt, situated on the east of the Tanitic 

branch of the Nile: in Egypt. called xanH and xasst 


(i. e. low region), whence have sprung both the 
Hebrew and the Greek forms of the name, also the 


Arab. οἰ: See my Comment. on Isaiah 19:11 
—Nu. 13:22; Isa. 19:11,13; 90:4; Eze. 30:14. 
ΩΝ (“ removings”), [Zaanannim, Ζα» 


go up (like the French monter for faire monter). Thus 
it appears to me we should explain the difficult pas- 
sage Genesis 49:22, WY Ὁ, ΠΥ ΓΒ “ (the fruit- 
bearing tree) makes its daughters (i.e. branches) to 
ascend (it propels them ) over the wall.” Commonly 
taken, “the daughters (i.e. branches) ascend over 
the wall; or, with the vowels a little changed, M23 
AS ὯΝ TW “the daughters of ascent (i.e. the 
wild beasts dwelling in the mountains, Arab. Gol. 
ὅλα.) (lie in) wait.” [This explanation is expressly 
rejecsd in Thes. p. 1176; the Arabic does not mean 
“ wild beasts,” but “ wild asses.”] 


¥—Fyy 


DCCXV 


ΠΡΟΜ 


naim], pr.n. of a town of the Kenites in the tribe of | 3:17; comp. Hab. 4:1 [Piel]. Hence—(a) to look 


Naphtali, Josh. 19:33; Jud. 4:11. 


y= an unused root, prob. i.g. IHX to cover 
over, to cover, whence Κ᾽ a vail. 


ΟἾΝΌΝ m. plur. Vulg. opus statuarium, statuary 
work, 2Ch.3:10. Root ¥§¥ which see. 


jay 8 i. q. PY} (which see; compare PI¥ and POY) 
TO CRY OUT, especially for aid, Deuteron. 22:24, 27; 
followed by 8 of pers. Gen. 41:55; Jud. 4:3; fol- 
lowed by τ 4 ΟἿ. 13:14; also an acc. of the thing, 
Job 19:7, DON PY¥S “I cry out of wrong,” sc. as 
done to me. 

Prex, to cry out, ἃ Ki. 2:12. 

Hipni, to call together, like P°YTT 1 Sa. 10:17. 

NipnaL, pass. of Hiph. to be called together, to 
run together, Jud. 7:23,24; 10:17. Hence— 


yy f. crying out, especially for aid, Exodus 
3:9; Job 34:28. Gen. 19:13, ONBYY “the outcry 
on account of them” (the men of Sodom), which the 
men of Sodom extort from others. 

-ι- » 

“WS τὸ we sav, Arab. xo, Syr. >) (comp. 
ὙΠ, WD), metaph. to be or become mean and de- 
sptsed, Jerem. 30:19; Job 14:21 (oppos. to 7135). 
Zec. 33:7. ; 

Derivatives, ΡΝ, TYYY, WYP; pr. n. WY, Wy, 
and — 


“WS and TWY¥ (“smallness;” compare Gen. 19: 
20), [Zoar], pr. n. of a town on the southern shore 
of the Dead Sea, Gen. 13:10; 19:22, 30; Isa. 15:5; 
Jer. 48:34; more anciently called 29. 


“THs (cognate to the verb ἼΦΥ) TO ADHERE 
FIRMLY, Lam. 4:8 (Arab. jie to join together). 


ΓΝ. (1) TO SHINE, TO BE BRIGHT (Arabic 

2.0); Hence Piel No. 1. 

(2) to look out, to view (prop. to enlighten with 
the eyes, comp. mI’, unle<s the primary idea be rather 
songht for in inclining, bending forward, in order to 
view; comp. DT, With this accord σκέπω, σκόπος, 
oxoréw; and even in Lat. transp. specio, specto, 
specula, etc). Isa. 21:5; see NPY. Used of a tower 
which has a wide view, Cant. 7:5. Part. ΠΡῚΣ a 
watchman set on a tower, 1 Sam. 14:16; 4 Sam. 
13:34; 18:24. Metaph. used of prophets, who, 
like watchmen, declare future events as being di- 
vinely revealed to them by visions, Jer.6:17; Eze. 


out for. Hos. 9:8, DYN ΠΡῚΝ “Ephraim looke 
out for (aid)."—(b) to observe accurately; fol- 
lowed hy an acc., Prov. 15:3; 31:27; followed by 3 
Ps. 66:7; followed by 1,3 (to see and judge between), 
Gen. 31:49.—(c) to lie in wast; followed by ? Pasa. 
37:32.—(d), to select (auferfeven), 1.ᾳ. MN. Job 
15:22, 299 ὧν NI IBY “selected (or destined) for 
the sword” (3B} for “B¥). 

Pre.—(1) to overlay with gold or silver (pr. 
to make splendid; see Kal No. 1); followed by two 
acc., Ex. 25:24; 1 Ki. 6:20, seqq. | 

(2) ig. Kal No. 2, 1 Samuel 4:13; part. NQ¥D a 
watchman, Isaiah 21:6; metaph. a prophet, Mic. 
7:4. Followed by ON of the thing which any ono 
watches for and expects (as aid), Lam. 4:17; 3 Mic. 
7:9. Absol. Psa. 5:4, TB¥8 “I expect,” sc. divine 
aid, I look to God. 

Puat, pass. of Piel No. 1, to be overlaid, Ex. 46" 
32; Prov. 26:23. 

Derivatives, ΒΥ MBY¥, ΠΡῸΣ WB¥D; and pr.n. NPY, 
ANY, WY, "BY, IY, AB¥N. 


MDS f. (from the root 53) α swimming, Eze. 
32:6. 


iby (“watch-tower”), [Zepho}], pr. n. of 8 son 
of Eliphaz, Gen. 36:11, 25; called ἜΚ 1 Ch. 1:36. 


‘IBY m. (from the root MP¥ Piel No 2), overlay- 
ing, metal laid over statues, Num. 17:3, 4; Isaiah 
30:22. 


pay comm. (f., Isa. 43:6; Cant. 4:16).—(1) the 
north, the north quarter (prop. hidden, obscure, 
inasmuch as the ancients regarded the north as ob- 
scure and dark; πρὸς ζόφον, Hom. Od. ix. 25, seqq. ; 
X. 190, 8644.) the south, on the contrary, as clear, 
and lighted by the sun; see pint), Nun. 34:7. PS 
}B¥ the north land (Babylonia), Zech. 2:10; Jerem. 
16:15; compare Jer. 6:22. Poet. also used for the 
north wind (ΕΛ M1), Cant. 4:16; and for the 
northern heavens, which is almost the same as for 
the heaven generally, as the greater part of the 
southern hemisphere is hidden, Job 26:7. ? jy 
northward of any place, Josh. 8:11, 13; and with- 
out ? Josh.11:2. With Π-- parag. NOY northward, 
Gen. 13:14; also a region situated towards the 
north, as N}D¥ nisppp the kingdoms of the north, 
Jerem. 1:16; and with prep. ΠΣ Eze. 8:1 4; 
πόρου 1 Ch. 26:17, towards the north. 2'D¥% from 
the north quarter, Josh. 15:10; δ nipyn from the 
north of any place, Jud. 91:19; ΠΥ ‘28D from the 
north, Jer. 1:13. Compare 1333, 


͵ 


ΒΡ σα 1|5}} 

(2) [Zaphon], pr. name of a town in the tribe of 
Gad, Josh. 13:27 

hey see ΠΡΌΥ, | 

ΒΝ m.—(1) adj. northern, Joel 2:20 (spoken 
of the hosts of locusts [?] coming from the north). 

(2) patron. of the word IBY, {i'®¥ (which see), 
Nu. 26: 15. 

ἮΕΝ Eze. 4:15 22, i. ᾳ WY. 

“NBY, pl. OMBY (as if from NIBY), comm. (ἢ Pro. 
27:8; Isa. 31:5)—(1) a small bird, so called from 
its twittering (see ΒΥ No.3), Psalm 11:1; 104:17; 
124:7; Job 40:29; Prov.6:5; 7:23; specially a 

5 wor 
sparrow (Arab. ,sicc with a prefixed guttural), 
Ps. 84:4; Pro. 46:4. 

(2) a bird, of any kind, Deu. 4:17; 14:11; Lev. 
14:4. Collect. birds, Gen. 7:14: 15:10. 

(3) [Zippor], pr.n. of the father of Balak, king 
of Moab, Nu. 22:4, 10; Josh. 24:9. 


MDs TO BE WIDE, AMPLE; compare Arab. ‘cond 
Conj. 11. to spread out, cogn. 75D; Eth. ἐφ᾽ to 
spread out, to extend, to dilate; whence N*M B¥— 

ΒΝ a (“cruse”), [Zopha], pr.n. m. 1 Ch. 
7:35, 36; and— 

FMS Γι a cruse, for holding water, 1 Sa. 26:11, 
seq.; for holding oil, 1 ΚΊ, 17:19. Chald. M—D id. 
Arab. with the letters transposed, dix a dish, a 
platter; Syr. wes id. 

"BY ce ty. 

ΓΘ f. (from the root BY), a watchtower, i. 4ᾳ. 
MB¥D Lam. 4:17. 

DY (“expectation,” “longing”),[Ziphion], 
pr. ἢ. m. Gen. 46:16; for which there is jay Num. 
26:15. 

MIM ΕΝ ἢ a cake, s0 called from its being broad 
‘compare πλάξ, πλακόεις), Ex. 16:31. Root MBY. 

PES Ps. 17:14 a'no, for APY, see }P¥ No.2. 

yay only in the pl. OS BY excrements of animals, 

For 
dung, Ezek. 4:15; Arab. pis, from the root YBY, 
which see. 

ΓΙ ΕΝ ἢ pl. only Τὴ ἘΣ shoots of a tree, such as 
are of little value (as if excrements); used figuratively 
of less distinguished offspring; opp. to O'N¥RY. 
Tea. 89:24 Root YB¥. 


DCCXVI 


Moyes 


“YDS m. α he-goat, Dan. 8:5, 21, so called fron 
its leaping; see the root No.2. See Chald. 


WEY Ch. pl. MPBY id. Ezr. 6:17. Syr. juss, 


iT YBY f. (from the root "BY No. 1)—(1) prop.a 
crown, Isa. 428: . 

(2) a circle, a circuit; hence used of the vicissi- 
tude of events and fortune, as if going in a circle 
(compare M2°3D Eccl. 1:6). Eze. 7:7, 7PEYD my 
W278 “the circle comes to thee,” which is well ren- 
dered by Abulwalid AC\_ jul ce! 


ΓῈΝ ἢ (from the root 1¥), looking out, guard, 
watch. Isaiah 21:5, PST BY « they watch the 
watch,” i.e. they keep guard in the watch-towers 
The interpretations of others are noticed in Comment. 


on the passage. 


{DS fut. ΒΥ" (cogn. }2)—(1) To HIDE, To cox 
CEAL, Ex.2:2; Josh.2:4. Part. pass. ΒΝ hidden, 
1. 8. secret, inaccessible, Ezek.7:22. Especially tc 
guard and defend any one, Psalm 27:5; 83:4, ‘HEY 
m7! those protected by Jehovah. Intrans. to hide 
oneself (or ellipt. to hide nets, snares), to lie in wait, 
followed by ? Prov. 1:11, 18; Psalm 10:8; absol. 
56:7 1p. 

(2) to lay up, to store up. Part. O'RD¥ riches, 
treasures, Job 20:26; Ps.197:14™p. Followed by 2 
to lay up for any one, Job 21:19; Ps. 31:30. Jot 
20:26, YABY¥? 100 WN “every misfortune is laid 
up for his treasures.” 393 1B¥ to hide with one’s 
self (lay up in one’s heart), Job 10:13; iF ‘3 id. 
Pro. 2:1; 7:1. 

(3) to restrain, Prov. 27:16; followed by [Ὁ ts 
deny to any one, Job 17:4. 

Nipuat, to be hidden from any one, i.e. to be un- 
known to him, followed by 1 Job 24:1; Jer.16:17. 

(2) to be laid up, i.e. to be destined for any one, 
followed by ? Job 15:20. 

Hipuit, i. q. Kal No. 1, to hide, Ex. 9:3; Job 14: 
13; folie tn watt Ps. §6:7 arn. 

Derivatives, NEY ΟΥ̓ ΒΥ), O'9B¥D, and pr.n. fid¥, 
and — 


ΓΒ (“whom Jehovah hid,” ie. defended), 
[Zephaniah], pr.n. LXX. Σοφονίας. Vulg. Sopho- 
nias (for TY3B¥).—(1) of a prophet, who takes the 
ninth place among the twelve minor prophets, Zeph. 
1:1.—(2) of a priest, Jer.21:1; 29:95, 29, called 
WNIBY, Jer. 37:3; §2:24.—(3) Zee. 6:10, 14.—(4) 
1 Chr.6:21, for which there is O8*HN 1 Chr. 4:9. 
15:5, 21. 


ΓΒ nIby¥ Egyptian pr.n., given to Joveph ir 


ΡΥ ΡΥ 


his public capacity by Pharaoh, Gen. 41:45. The 
genuine Egyptian form of the word uppears to be 
more accurately given by the LXX. Ψονθομφανήχ; 
in which Egyptian scholars (see Bernard, on Josenh. 
Ant. ii. 6, § 1; Jablonskii Opusce. i. p. 207 — 218) 
recognize the Egyptian NCWT UMENE?, salvation, 
or saviour of the age, from Π the article, CWT, 
σώζειν, σωτήρ, σωτηρία, and PENEZ αἰών. So Schol. 
Cod. Oxon. Ψονθομφανήχ, & ἐστιν σωτὴρ κόσμου, and 
Jerome, servator mundi. The Hebrews interpreted 
the Hebrew form of the word, revealer of a secret, 
see Targ., Syr., Kimchi. [See also Thes. ] 


Vas an unused root, to thrust out (kindred is 
pio to thrust, to push, to impel), specially vile, 
ignoble things, as excrements (Arab. «i4 to void 
dung, to break wind, and ©*‘Y’B} excrements); to 
produce worthless shoots, as a tree (see ΠΝ ΒΥ), its 
detestable progeny, as a viper (compare YP¥, *2/B¥). 
[In Thes. this rovt is divided into two parts; the 
meaning given to the second is to /uss.] See more 
as to this root in my Comment. on Isa. i. p. 705. 
Fasius (Neue Jahrb. fiir Phil. i. p. 171) prefers to 
regard the viper as being so called from its hiss- 
ing, and adds this onomatopoetic power to that of 
protruding, compare *JD¥ and MWB (whence TYEY 
a viper). This is not amiss, although the idea of 
viper'’s progeny is both exceedingly suitable in some 
pasaages (Isuiah 14:29), and rests upon aneient au- 
thority. 


YES m. viper’s brood, Isa.14:29. LXX. ἔκγονα 


ἀσπίδων. Hence— 


ΒΥ (like ‘¥T) prop. belonging to a viper’s 
brood; hence a viper itself, Isa.11:8; 59:5; Pro. 
93:32. Plur. O'WVE¥ Jer.8:17. LXX. (Isa. 11:8; 
14:29) ἔκγονα ἀσπίδων. See another etymology 
under the root YB}.—Aqu. βασιλίσκυος. Vulg. regu- 
lus, whence J. D. Michaélis understood the horned 
serpent, or cerastes. 


FDS only in ρει, ΒΥ an onomatop. word, To 
TWITTER, PIP, or CHIRP, as a bird, Isaiah 10:14; 
38:14, Gr. πιπίζω, τιτίζῳ, Germ. gitpen. Like the 
Greek rpifw, στρουθίζω, it is applied to the slender 
voice of the manes, “ vocem exiguam” (Virg. ZEn. vi. 
492), which the ancients sometimes compared to a 
whisper, sometimes to a sigh, Isa.8:19. [But why 
hould we look in the word of Gud for such heathen 
idess as Manes?) 


TIP¥O¥ £ according to the Hebrews, the witlow | 


DCCXVII 


nex—piby 
8 τυ 

Ezek. 17 :§ (where supply 3)» Arabic slate id 

The root appears to me to be ΒΚ to swim, Pilpel, t& 


inundate; hence, that which is inundated, which is 
very suitable to the willow. 


I. “IDS —(1) TO GO IN A CIRCLE, TO REVOLVE 
(see NTHY¥); hence to turn, to turn oneself about, 
Jud. 7:3, “let him who.is fearful and afraid ah 
ἽΒΥΝ turn and return.” 

(2) to dance in acircle, and generally, to leap, 
| to dance. Arab. 24 fut. I., compare ὅν, ban, and 
Sinn; whence ‘P¥ a he-goat. 

(3) to chirp, to twitter, as a bird (trillern), Arab. 
Hence “BY, Chald. \®¥. See also pr. ἢ. “bY. 
[The meaning given to this root in Thes. is, to pep, 
to chirp, as a bird.] 
π. DS i. q. pe to wound with claws. See BY, 
“WY Chald. (ἢ, Dan. 4:18; and Dan. 4:9 0p; but 
Δ Π2 m.), a bird, i.q. Syr. ees ; sing. Gen. 7:14; 
Deuter. 4:17, Targ. Plur. B¥; constr. BY Dan. 
4:9, 11, 18, 30. 
yey masc. @ frog, Exod. 7:27, 28; 8:1, sey. 
Collect. frogs, Exod.8:2; where (as is usual with 


collectives) it is joined with a fem. This quinque- 
literal appears to be blended of the verb ®¥ No.l, 


to dance, to leap; and glo, 8 marsh ; as if leaping in 


a marsh; and not, as some have thought of late, from 

the rout 123 No.I.g, since the chirping of birds can- 

not be aptly applied to frogs. From this fuller form 

have arisen, in Arab. and Syr., the more contracted 
τω ° 9 . 


quadriliterals gai and {3930} a frog. 

MBY (“a little bird”), prin. f of the wife of 
Moses, Ex. 2:91; 4:26; 18:2. 

ey m.—(1) the nail of the finger, Deut. 31:19; 


from the root "9¥ No. Il. (Arab. i; Chald. 1B) id. 


To the Hebr. }}8¥ nearly approaches Greek περονό" 
Germ. Sporn; Eng. Spur.) 

(2) α puint( of a nail) ofa style (of adamant), Jer. 
17:1. Comp. Plin. H. N. xxxvii. c. 4. 15. 


ΓΝ an unused root; perhaps, i. 4. Syr. AS, ty 


adorn (Barhebr. p. 180); compure JAs, ornament, 
Sir. xxi. 24); Chald. NQ¥; Gr. κόσμειν. ~ Hence— 


Δ}. f., the capital of a column, i.q. ΒΞ ὁ Ch 
3:15. (‘This is referred in Thes. to ΠῚ No 1.) 


ὙΥ-ΠΕΥ 


5}. (“watch-tower;” from the root MB¥), [Ze- 
phath], pr.n. of a Canaanitish town; afterwards called 


MW Jud. 1:17. 


MINDS (id.), [Zephkathah], pr. τι. of a valley near 


Mareshah, in the tribe of Judah, 2 Ch. 14:9. 
D'SY see YY. 


ΤΣ an unused root; perhaps, i. q. Spy chic to 
ind together, to tie. Hence Hhopy. 
i Og 


APP see ΡΥ. 


hops dx. λεγόμ.) 2 Kings 4:42, sack, bagi 80 
called from its being tied together. ‘Talmud. 2PY a 
bag for straining; with this also accords Gr. θύλακος, 
sack. 


“YY with distinct accents V¥ and art. 193; with suff. 
"¥; pl. OY, Ἢ (from the root NY¥).—(1) an adver- 
sary, an enemy (see the root No. 4), i.g. 38; but, 
besides Nu. 10:9, only poet. (Job 16:9; Deu. 32:27; 
Psa. 81:15; Lam. 1:7; Isa.g:10); and in the later 
books, Esther 7:4, 6; Neh. 9:27. 

(2) distress, affliction (see the root No. δ), Ps. 
4:2; 44:11; 78:42. “ἢ 133 when I am in distress, 
Psalm 18:7; 66:14; 106:44; 102:3, % W bya id. 
Fem. NY id. which see. 

(3) @ stone (so called as being compact and hard; 
i. g. ὋΣ No. 1), Isa. 5:28. 


“T¥ (from ὙἹΝ No. δ; of the form DA from DPA), adj. 
narrow, Nu. 22:26; Job 41:7; ἢ M¥ Pro. 23:27, 

WY (“narrow” [* flint”]), [Zer], pr.n. of a town 
in the tribe of Naphtali, Josh. 19: 35. 

TS m.—(1) α rock, i.q. Ἣν No. a, Eze. 3:9. 

(3) a knife, Ex. 4:95. Compare Ἣν No. 3. 

(3) 1. q. N¥ Tyre; which see. 


“ἽΝ not used in Kal; prop. (as I suspect) i. q. 
3° (as to the interchange of the letters ἢ and ¥ see 
last remark under ¥, page DCXCVII), TO SCRATCH, 
[Ὃ BE SCABBY, ROUGH; whence ΠΥ No. 1. 


᾿ (2) to be dry, burned up (as to the connection of 


these significations, see under VN). 
Nipwat, to be burned, scorched, Ezek. 41: 3. 
Kindred are ἢ), 19. Chald. ΠῚ a burning. 
(“275 
WT ON.” 
FD T¥ —(1) prop. a scab, rough place left on 


the skin from a healed ulcer, Levit.13:23; or from 
burning, verse 28; cicatrix, as rightly rendered by 


(for 33%) adj. burning, Proverbs 16:27 
] 


DCCXVIUL 


αν - ΤΕΥ 
LXX., Vulg.. Chald. See the root No.1. Οἰδαε 
would derive this from Arab. pd to strike. 


[ τ μὲ το burning (used of fire), Prov. 16:97; 
see above ]. 


TVW an unused and doubtful root. Arab. See 
to cool, whence — 


my (“cooling”), [Zereda}, pr.n. of a town 
of the Manassites, near Scythopolis, 1 Ki. 11:96; 
2Ch.4:17. For this there is written T72¥ Jud. 7:29 
(where it should be 7J¥ [as in some MSS.]); the 
same is called jA7¥ Josh. 3:16; 1 Ki. 4:12; 7:46. 

ITS an unused root —(1) like the Syr. and Ch. 
to cleave, to make clefts; hence— 

(2) i. q. Arab. Spo to flow, to run, as a wound. 
whence ΤΣ and pr. n. ΠΡ, 


ΣΤῚΣ (with Kametz impure) f. of the word ἋΣ (from 
the root T¥)—(1) α female adversary, enemy, 
especially a rival, 1Sa.1:6 (from the root M¥ No. 4). 

(2) dtstress, with 7 parag. Ps.1g0: 1, nig 
“when I am in distress,” comp. Jon. 2:3; from 
the root T1¥ No. 5. ) 


ΓΝ and ΓΝ (“cleft”), [Zeruiah], pr.n. of 
a daughter of Jesse, the mother of Joab, 1 Sa. 26:6: 
2 Sa. 2:13; 1 Ch. 2:16. 


ΓΝ (ὦ leprous”), [Zeruah], pr. n. of the 
mother of Jeroboam, 1 Ki. 11:26. 
| ΓΝ an unused root—(1) i. q. pak aia 
| to be clear, manifest, open; whence dm ὦ lofty 
Ger 
ground; po 8 high building, a tower, Hebr. ΠΣ. 
Kindred are ἽΠΥ, Wy. 

(2) It is applied to the voice (compare 57}), hence 
to cry out with aloud and clear voice. Arab. 
co ἘΠ. NCA: Zeph. 1:14. Kindred is AN. 

Hirai, to lift up acry, used of a warlike cry, 
Isa. 42:12. 

"ys Tyritan, gent. n. from ἫΝ Tyre, 1 Ki. 7:14; 
Ezr. 3:7. 

"TY Gen. 43:11; Jerem.8:29; 46:11; 51:8; in 
pause Ν Eze. 97:17; once with Vav copul. 3 Gen 
37225, m. opobalsamum, the balsam distilling from a 
tree or fruit growing in Gilead, used for the healing 
of wounds, from the root 77¥ which eee. It is uo 


Ts" 


ascertained what tree this may have been ; see Bochart, 
Hieroz., t. i. p.628. Celsii Hierobot., ii. 180 —185; 
and on the other hand, J. D. Michaélis (Supplemm. 
page 2142), Warnekros (Repertorium fiir Morgenl. 
Litt., vol. xv. p.297); and Jahn (Archeol., t.i. p. 83). 


“TY [Zers], pr. n. see WY! No. 3. 
ΓΝ see TITY. 


ΓΝ τὰ. a lofty building, which may be seen 
(rom far, a tower, Jud. 9:46, 49; @ watch-tower, 
1 Sa. 13:6; from the root My No.1. 


ys an unused root; Talmud, Ithpeal, to be in 
want of, Syr. and Arab. to be needy; whence— 


Ts masc. need, @Chron.2:15. (Chaldee and 
Rabbinic id.). 


yy Arabic ene TO STRIKE ῬΟΥ͂Ν, whence 
i = 
gio « scourge; hence applied to diseases, as 


€ ~ epilepsy, prop. prostration. Hence is formed 
part. pass. YII¥ Levit. 13:44; 22:4; and part. Pual 
WIV) 2 Ki. 5:1,27; 15:5; α leper, pr. one stricken 
(by God), one smitten; inasmuch as the plague of 
leprosy was regarded as being sent by God [as of 
course it really was], comp. the verbs 92), 323, 739, 
Arabic J po: But since there is such an affinity 
between the letters ¥ and 2 (see last remark under 
letter y, p. pcxcvm) I prefer regarding the leprosy, 
to be 80 called from the idea of scabbiness; so that PV} 
would be the same us 373 which see. 
Hence NYT¥, and — 


2, 

MYT ἢ Ex. 23:28; Deut.7:20; Josh. 24:12; 
according to the ancient versions and the Hebrews, 
the hornet, with the art. collect. hornets, wasps, 
perhaps from the idea of piercing, which does not 


differ much from that of striking (qe po a scourge), 


vompare 733, +3. But the hornets by which the 


Cunuanites, loce, citt. are said to be driven from their 
dwellings, seem hardly capable of being literally 
understood (as is dcne by Bochart, in Hieroz. tom. 
iii. p. 407, ed. Lips.; Rosenm. Bibl. Alterthumsk. iv. 
8, p. 430), but (with Le Clerc and Rosenm. on Ex. 
loc. cit.) metaph. as designating ἐἐ 8 and calamities 
of various kinds ; compare Josh. 24:12; and Joshua 
chap. 10. 


ΓΚ (“a place of hornets”), [Zorah], pr. ἢ. 
of a town in the plain country of Judah, but inhabited 


by the Danites, Josh. 15:33; 19:41; Judges 13:2. 


DCCXIX 


“IS — MSS 


[Apparently now called Stir'ah, a=. Rob. it. 343.) 
The Gent. noun is Ὗν [Zorttes], 1 Chr. 9:54; and 
NYY [Zareathites, Zorathites], 1Ch. 2:53; 4:2. 


FY £ leprosy (as to the ctymology, see the 
root ΨΥ), both of men (and then white, Exod. 4:6; 
Num. 12:10; for the black leprosy is elephantias‘s, 
see MW), Levit. 13:2, 8eq.; and of houses (prob. 8 
nitrous scab), and of garments (mouldings, spots 
contracted from being shut up), Levit. 13:47—69. 
14:34—57- | 


AS fut. ΠΥ" --- (1) TO MELT a metal (kindred 
are Ὁ, 7), specially to pus ge gold or silver by fire, 
and to separate from dross, Ps.12:7; Isa.1:25. Part 
ἢν a goldsmith, Jud. 17:4; Isa. 40:19; Pro. 25:4. 

(2) metaph. to prove, to examine any one (δοκιμά- 
fev), Ps. 17:3; 26:2; 105:19; also to purge, Dan. 
11:35. Part. pass. ΠΣ sincere, pure, Psal. 18:4}: 
119: 140. 

NipuHaL, to be purified, Dan. 12:10. 

Piet, part. ΠΣ a goldsmith, Mal. 3:2, 3. 

‘BIS (ὦ goldsmith”), pr. ἢ. m. (with art.) Neh. 
3:31. 

KDW (perh. “ workshop for melting and re- 
fining metals,” Sdhmelshitte), with n parag. ΠΕΡῚ, 
[Zarephath], pr. n. of a town of the Phenicians 
situated between Tyre and Sidon, 1 Ki. 17:9, 10; 
Obad. 20; Gr. Σάρεπτα, Lu. 4:26; now called dS a0. 


VTS TO PRESS, TO COMPRESS (kindred to the 
root W¥), hence—(1) to bind up, to bind together 


φ- 
(Arab. pons followed by ἢ to wrap up in a cloth or 
bundle, Ex. 12:34; Job 26:8; Isa. 8:16; Proverbs 
30:4. Metaph. 1 Sa. 25:29, “ the life of my lord 
shall be bound up in the bundle of the living with 
God,” i.e. shall be under the protection of God. 
But in another sense, Hos. 13:12, “ the iniquity of 
Ephraim is bound up,” i.e. reserved for him against 
the day of vengeance; comp. Job 14:17; whence VY. 

(2) to lay hold of, Hos. 4:19. 

(3) to shut up, 2 Sam. 20:3. 

(4) to oppress, eo perescntt, to treat ina hos- 


tile manner (Arab. yor followed by an acc. Num 
33:55; Isai. 11:13; followed by a dat. Num. 25:18. 
Part, ὙΝ i.g. ἋΣ an adversary, Ps.6:8; 7:5; 23:5; 
Isa. 11:13. Also, to rival, to be jealous of (Arab. 
Ὁ 

; Conj. III). Levit. 18:18. 

(5) intrans. to be pressed, straitened, distressea 
In this sense is used the monosyllabic pret. V¥ (ctber- 


ἵ3ρτ τιν 


wise 71¥) f. ΠΝ Isa. 49:20. Impers. Ὁ ὋΣ strait is 
to me, i.e. --- (α) I am in distress, Psalm 31:10; 
69:18; Judges 11:7.—(b) J am in anguish, in a 
Ee 1 Sa. 28:15; 2 Sa.24:14.-—(c) followed by 
ν J mournon account of something, 2 Sam. 1:26. 
In the same connection is used the fut. Ὃ $M, see 
IS? No. II. 
Puat, part. 80 bound together, Josh. 9:4. 
Hipwiv $i, inf. W349, fut. VW! 1 Ki. 8:37, to press 
upon, Jer.10:18; to besiege, Deut. 28:52; 1 Ki. 
8:37; to bring into distress, to afflict, to vez, 
Nehem. 9:27. ‘To the active signification are also 
rightly referred—(a) @ Chr. 28:22, 19 7¥0 Ny3 “ in 
the time when they distressed him.” 2 Ch. 33:12, 


DCCXX 


“ap-s 

Derivatives, V¥, MY, HY, V¥Q [also WY, and pr 
name ἽΝ]. 

ὙΝ & Ἣν m. pl. ΓΤ (Gen. 42:35)—(1) 4 
bundle, 1Sa. 25:29; Cant. 1:13; specially, a bunile 
of money, a purse, Gen. 42:35; Pro. 7:20. As & 
the passuge Prov. 26:8, see 37D, 

(2) 1.q. WY No.1, a stone, a little stone, ἃ Sam 
17:13; Amos 9:9 (where others understand grata). 

(3) [Zeror], pr.n. m. 1 Sa.g:1. 

TW see ΠΥ, 


ΓΝ (perhaps for NWY¥“splendour”), [Zereth} 
pr.n. m. 1 Chron. 4:7. 


sn IVE (“the splendour of the morning,” 


and—(b) ΠΣ YX a parturient woman (pr. pressing 


see the preceding word), [Zareth-shahar], pr.n 
upon the foetus), Jer. 48:41; 49:22. 


of a town of the Reubenites, Josh. 13:19. 


P 


Koph, the nineteenth Hebrew letter; when it stands 
as a numeral, 1.4. α hundred. The name 4}, Arab. 


Φ 


one denotes the hole of an axe, and this agrees well 


with the form of this letter in the Phenician and 
Hebrew alphabets. Its pronunciation differs from 
5 whether with or without dagesh, in that the sound 
of P is produced from the back part of the palate 
near the throat with more effort; similarly to 0, see 
page CCCXVI. 

Koph is interchanged with the other palatals 3, 5, as 
has been shewn above (pp. cL, A, and cccxxvin, A); 
it is also found to pass over to the gutturals, so that 
the roots ἽἼΘ), YOY No. 1, to burn incense, are kindred. 
Also in the primary elements at least of the language, 
k appears also to have changed to ¢ (just as children 
beginning to talk often substitute ¢ for & as being easier 
of pronunciation); and thus kindred to one another 
are MP3 and MNB to open, APY and ANY to drink, 
DP Athiop. 55 to interpret, THN and the lost N28 
(whence the suff. J) thou; comp. κόπτω and τύπτω: 
quattuor and rérrapec. | 


δὲ m. (from the root nip), vomit, Pro. 26:11. 


ΤΙΝῚ with the art. ΠΕΡ Lev. 11:18; Deu. 14: 
17; const. st. NX? f. a bird found in marshes (Levit. 
and Deut. loce. citt.) and inhabiting deserts, Isa. 34: 


11; Zeph. 2:14; Ps.102:7; according to several old 
translators, the pelican; Aram. and Arab. NPp, lao, 
PEGS 2) prob. so called from its vomiting, as this 
very voracious bird is accustomed to vomit sea-shells 


and other things which it has swallowed. [Som 
Thesaur. from Nip. ] 


ΞΡ m. prop. a hollow vessel (see the root 2% 
No.1; compare cupa, Engl. o cup); hence a cab, used 
as a measure of dry things, 4 Ki. 6:25; according to 
the Rabbins, the sixth part of a seah (MND); comp. 
Gr. «aoc, i.e. χοῖνιξ. 


33} kindred to the roots 333, M2 Νο. Π, τὸ 
MAKE GIBBOUS AND HOLLOW—(121) i. ᾳ. 322 10 hol- 
low out; hence also, to arch, to vault (comp. 23}, 

So - 


W3= 19) i.g. Arab. —25 Conj. II, Ch. 33. Hence 
32, 732. 

(2) metaph. i. q. 322 No. 3 (which see), to curse, 
to execrate (prop. to pierce, to perforate). Hence 
pret. inf. and imp. Nu. 23:8, sey. Imp with suff. and 
Nun epenth. 193? Nu. 23:23. 


ΠΡ f. the rough stomach of ruminating ani- 
mals, echinus, for 132), so called from being hollow, 
6 s- 


5 
see the root 32), Deu.18:3. (Arab. 4.3 and 43 id.,. 


M3) with suff. 7032 Num. 25:8 (for 192) either 
the anus, i.q. Ch. ΠΡ) (from the root 322 to per- 
forate), or vulva (compare 132)); so LXX., Vulg. 


ΓΞ) f. tent, bedchamber, so called from its 


arched form, occurring once, Num. 45:8. (Arab 
sve 


é.3 id.; also vault, whence the Spanish alcova, Germ. 
Alcoven [Eng. alcove].) Root 33} No. 1. 


ΤΡ m. collection, a throng, company, le 


